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СЛУЖБЕНИ ЛИСТ 

СОЦВЈААИСТИЧКБ АУТОНвИВЕ ПОКРАЈИВЕ ЕОСОВА 

Бр. 13. Приштина, 16. април 1990. годИне ГОДИНА XLV 

На основу члана 372. Устава САП КоСова, Уста- 
вни суд Косова, на седници од 14. септембра 1989. 
године, донео је 

О Д Л У К У 

1. Поништава се члан 4. Правилншса о систе- 
матизацији дослова и радних задатака Секретари- 
јата за оншту управу и заједничке послове општи- 
не Србице, од 27. априла 1988. године, у делу где 
је иознавање албанског и српскохравтсЈсог језика 
утврђено као усло:в за заснивање радног односа, 
односно обављање одређених послова и радних за- 
датака. 

2. Ову одлуку објавнти 
САПК". 

у „Службеном листу 

Образложење 

Уставни суд Косова, Решењем Y бр. 95/89, од 
13. јула 1989. године, покренуо је постшак за оце- 
њивање уставиости и законитости члана 4. Прави- 
лника о систематизацији послова и радиих зада- 
така Секретаријата за општу управу и заједничке 
послове општине Србица од 27. априла 1988. годи- 
не, којим је познавање албанског и српскохрватс- 
ког језика утврђено као услов за засиивање рад- 
ног односа, односно за обављање послова и радних 
задатака: шефа Одсека за општу' уираву, шефа Од- 
сека за заједничке послове, шефа секретаријата, 
референта картотеке и доставе иоште, разносача 
поште у центру Србице, разносача поште у мес- 
ним заједницама Лауша и Пољаце, разиосача по- 
ште у месиим канцеларијама, правног референта, 
референта самоуправних органа, референта правне 
помоћи, референта за радне односе, шефове мес- 
них канцеларија, референта за оверавање препи- 
са. потписа и рукописа, шофера, чувара зграде, 
портира, радника у бифеу, умноживача материјала 
и домара зграде. 

Уставни суд Косова је оценио да је утврђива- 
ње познавања двојезичности, односно зиања алба- 
нског и српскохрвагског језика, као услов за за- 
снивање радног односа, односно за обављање посл- 
ова и радних задатака, иесагласно с одредбама 
чл. 4. 171, 177, 187 и 217. Устава САП Косова. Шире 
образложење овог става Суда дато је у одлукама 
у броју 78/88, у броју 79/88, у броју 89/88' и у 
броју 154/88 („Службени лист САПК", број 21/89). 

На основу изложенрг, одлучено је као у из- 
реци ове одлуке. 

,Ову одлуку донео је Уставни суд Косова у 
саставу: председник Суда др Петар С>анишић и 

судије Велибор Борђевић, Јелица Кајтази, Зећир 
Мармулаку, Сејфедин Бакали и Заит Џемајљи. 

V број 95/89 
Приштнна, 14. септембар 1989. године 

Уставни суд Косова 

Председник 
Уставног суда Косова 
Петар Станишић, с. р. 

На основу члана 372. Устава СЛП Косова, Vct- 
авни суд Косова на седници од 14. новембра 1989, 
године, донео је 

О Д Л У К У 

1. Поништавају се одредбе Г, реглсда — иод 
ред. бројевима 2, 3, 4, 5, 6. и 7. Правилннка о унутр- 
ашњој органнзацији и систематизацији послова ира- 
дних задатака радника Радне заједнице Општнн- 
ског суда за ирекршаје у Липљану, од 10. октоб- 
ра 1989. године, у делу ѓде је нознавање двојези- 
чности предвиђено као услов за заГсиивање радног 
односа, односно за обављање одређетшх послова и 
радних задатака, осим за послове и радне задатке 
преводиоца. 

2. Ову одлуку објавити у „Службеном листу 
САПК". 

Образложење 

Решењем Yставног суда Косова, Y број 80/89, 
од 13. јула 1989. године иокретнут је поступак згс, 
оцењивање уставности и законнтости одредаба Пр- 
авилника, наведеног у изреци ове одлуке у делу 
где је познавање двојезичности предвиђено као ус- 
лов за заснивање радног односа, односио за оба-( 
вљање одређених послова и радних задатака. 

Оспореним одредбама Правилшжа, Прегледом 
утврђених послова и радних задатасса, за послове 
и радне задатке четири судије за прекрЈпаје, рефе- 
рента писарнице и'екоиома, рефереита извршења 
прекршајних казни и благајника, ресјзерента за ра- 
дне односе, финансијског кЈЂиговође и -дактилогра- 
фа — записничара, поред других условаза засни- 
вање радног односа, односно за обавл>ање послова, 
и радних задатака, предвиђено је и познавање дво- 
језичности. 

Уставни суд Косова је оценио да је утврђиваље 
познавања двојезичности, односно зиагва албанског 
и српскохрватског језика, као услов за заснивање 
радног односа, односно за обављан.е послова и рад- 
иих задатака, несагласно с одредбама чл. 4, 171. 177, 
187 и 217,. ^става САП Косова, 1Пире образложење 
овог става Суда дато је у одлукама Y број 78/88, 
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Y број 79/8Ѕ, Y број 89/88 и Y бро.ј 154/88 („Слу- 
жбени лист САПК", број 21/89). 

На осиову изложеног, одлучено је као у изре- 
ци ове одлуке. 

Ову одлуку донео је ^ставни суд Косова у са- 
ставу: председник Суда др Петар Станишић и су- 
дије Јелица Кајтази, Велибор Борђевић, Зећир Ма- 
рмулаку, Заит Пемајљи и Сејфедии Бакали. 

Y број 80/89 
Приштина, 14. новембра 1989. године 

Уставии суд Косова 
I 

Председник 
YcraBnor суда Косова 

др Петар Станишип, с. р, 

На основу члана 372. Устава САП Косова, YcTa- 
вни суд Косова, на седници од 14. септембра 1989., 
године, донео је 

О Д Л Y К У 

1. Поништава се члан 5. став 2. алинеја 4. Пра- 
вилника о унутрашњој организацији и системати- 
зацији и описом послова и радних задатака Радне 
заједнице за обављање послова од заједничког ин- 
тереса за Радну организацију Дрвни комбинат 
,,Тефик Чанга", у Урошевцу, од 10. маја 1988. го- 
дине, као и одредбе Систематизације којом је по- 
знавање двојезичне адмннистрације утврђено као 
посебан услов за засннвање радиог односа, 
односно за обављање одређених послова и радиих 
задатака. 

2. Ову .одлуку објавити у „Службеном листу 
САПК". 

Образложење 

Уставни суд Косова, Решењем Y број 48/89, од 
2. јуна 1989. године, покренуо је поступак за оце- 
њивање уставности и законитости Правилника на- 
веденог у изреци ове одлуке, због тога што је за 
руководеће раднике и раднике с посебнпм овлаш- 
ћењима и одговорностима морално-политичка по- 
добност утврђена као посебан услов за заснива- 
ње радног односа, да је за одређени број послова 
и радних задатака познавање двојезичие адми- 
нистрације утврђено као посебан услов за засни- 
вање радног односа, односно за обављање одре- 
ђених послова и радних задатака. 

Оспореним Правилником, у опису послова и 
радних задатака, утврђено је познавање двојезич- 
не администрације као посебан услов за заснива- 
ње радног односа: самосталног нравног референта, 
референта нормативне делатности, референта дис- 
цигшинског поступка, шефа Службе за кадрове, ре- 
ферента за радие односе, секретара органа управ- 
љања, референта двојезичне администрације, да- 
ктилографа и шефа комерцијале. 

Уставни Суд Косова је оценио да је утврђива- 
ње познавања двојезичности, односно знања ал- 
банског и српскохрватког језика као услов за за- 
снивање радног односа, односно за обавл>ање по- 
слова и радних задатака, несагласно с одредбама 
чл. 4, 171, 177, 187. и 217. Устава САП Кбсова. Ши- 
ре образложење овог става Суда дато је у одлу- 
кама Y број 78/88, Y број 79/88, Y број 89/88 и 
Y број 154/88 („Службени лист САПК", број 21/89). 

Одредбом члана 5. става 2. алинеје 4. осиореног 
Правилника за раднике с посебним овлашћењима 
и одговорностима, као посебан услов за засиива- 
ње радног односа утврђена је и морално-политичка 
подобиост. 

Уставом САП Косова, одредбама члана 176. 
става 1. зајемчено је право на рад, а одредбом 
члана 177. става 3. утврђеио је да су сваком гра- 
ђанииу, под једиаким условихма, достунни свако 
радно место, и функција у друштву. Чланом 216. 

ставом 1. Устава САП Косова одре^зено је да се 
слободе и нрава зајемчени уставом ие могу одузе- 
ти ни ограничити, док је у ставу 2. утврђено да се 
законом одређује у којим случајевима и под ко- 
јим условима коришћење слободама противио уст- 
аву повлачи ограничење или забрану њиховог ко- 
ришћења. 

Полазећи од наведених уставних одредаба, Yct- 
авни суд Косова оцењује да се моралио-политичка 
подобиост грађана не може прогшсивати i:ao по- 
себан услов који повлачи забрану или органичење 
у остваривању уставом зајемченог права на рад 
и доступности сваком грађанину, нод једникам ус- 
ловима сваког радног места и сваке функције у 
друштву, осим случајева неподобности, који су, 
на основу устава и у складу с њим, одређени за- 
коном. 

На основу изложеног, одлучено је као у изре- 
ци ове одлуке. 

Ову одлуку донео је Уставни суд Косова у са- 
ставу: председник Суда др Петар Станишић и су- 
дије Заит Џемајљи, Сејфедин Бакали, Велибор Бо- 
рђевић, Јелица Кајтази и Зећир Мармулаку. 

Y број 48/89 
Приштина, 14. септембра 1989. године 

Уставни суд Косова 

Председник 
Уставног суда Косова 

др Петар Стаиишић, с. р. 

На основу члана 372. Устава САП Косова, Yct- 
авни суд Косова на седници од 14. септембра 1989. 
године, донео је 

О Д Л У К У 

1. Поништавају се одредбе члана 6. тач. 1, 2, 3, 
4, 6, 10, 15, н 18. Самоуправног споразума о система- 
тизацији послова и радних задатака у радној за- 
једници Стручне и научне службе Акадамеије на- 
ука и уметности Косова, од 23. 04. 1985: године и 
чдана 101. Статута Академије наука и уметности 
Косова, од 16. 06. 1978. године. 

2. Ову одлуку објавити у „Службеном листу 
САПК". 

Образложење 

Решењем Уставног суда Косова Y број 42/89, 
од 2. јуна 1989. године покренут је поступак за оце- 
њивање уставности и закони гости одредаба чла- 
иа 6. тач. 1, 2, 3, 4, 6, 10, 15. и 18. Самоинравног 
споразума и члаиа 101. Статута иаведених у изреци 
ове одлуке. 

Оспореним одредбама члана 6. Самоуправног 
споразума предвиђено је позиавање албанског и 
српскохрватског језика као услов за обављање по- 
слова и радиих задатака: секретара Академије, 
шефа библиотеке и стручог сарадника одељења 
Академије, шефа општих послова и издавачке де- 
латиости Академије, књижиичара, дактилографа, 
набављача — курира и помоћника архивиста. 

Уставни суд Косова је оценио ца је утврђива- 
ње познавање двојезичности, односно знања алба- 
нског и српскохрватског језика као услов за за- 
снивање радног односа, односно за обављање пос- 
лова и радних задатака, несагласно с одредбама 
чл. 4, 171, 177, 187). и 217. Устава САП Косова. Шире 
образложење овог става Суда дато је у одлукама 
Y број 78/88, Y број 79/88, Y број 89/88 и Y број 
154/88 („Службени лист САПК". број 21/89). 

Оспореним одредбама члана 6. Самоуправног 
споразума и члаиа lOl. Статута утврђено је да се- 
кретар Академије, поред осталог, мора да поседује 
и морално-политичке квалитете. Маролно-политички 
квалитети предвиђени су одредбама члана 6. Са- 
моуправног споразума и за шефа библиотеке и 
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стручног сарадника одељења Академије и за рефе- 
рента за међународну и међуакадемску сарадњу. 

Уставом САП Косова, одредбама члана 176. ста- 
ва 1. зајемчено је право на рад, а чланом 177!. ста- 
вом 3. утврђено је да су сваком грађанину, под 
једнаким условима, доступни свако радно место 
и функција у друштву. Чланом 216. ставом 1. Yct- 
ава САП Косова одређено је да се слободе и пра- 
ва зајемчени уставом не могу одузети ии ограии- 
чкти, док је у ставу 2. утврђено да се законом 
одређује у којим случајевима и под којим услови- 
ма коришћење слободама противно уставу повлачи 
ограничење или забрану њиховог коршишпеља. 

ПолазеНи од наведених уставних одредаба, као 
и одредбе чл. 119. и 120. Закона о удружеиом ра- 
ду, Уставни суд Косова оцењује да оспорена од- 
редбе Самоуправног споразума и Статута Академи- 
је, , којима су морално-политички квалитети пред- 
виђени као услов за обављање послова и радиих 
задатака. несагласне са уставом и у супротности 
са законом, Јер се 1Бима нарушавају уставиа и за- 
коиска начела о доступности свакох радиог места 
и функције у друштву нод једнаким условима. 

На основу изложеиог, одлучено је као у изре- 
ци ове одлуке. 

Ову одлуку донео је Уставни суд Косова у са- 
ставу: председник др Петар Станишић и судијг Је- 
лица Кајтази, Заит Пемајљи, Велибор Борђевић, 
Зећир Мармулаку и Сејфедин Бакали. 

У број 42/89 
Приштина, 14. септембра 1989. године 

Уставни суд Косова 

Председник 
Уставног суда Косова 

др Петар Станишић, с. р. 

Па основу члана 392. Устава СЛП Косова, Уст- 
авни суд Косова на седници од 14. повембра 1989. 
године, донео је 

О Д Л V К У 

1. Поништанају се одредбе Правилиика о уну- 
трашњој организацији и систематизацији и распо- 
реду послова и радних задатака радника радне за- 
једнице Стручие службе Општинске саЈаоуправне 
интересне заједнице за запошљавгиБе, у Глоговцу, 
од 25. јула 1986. године ,и то: 

— члан 8. тач. 1. и 3. у делу који гласи "... поз- 
навања П групе двојезичности ' — Члан 12. 

2. Ову одлуку објавити у „Службеном листу 
САПК". 

Образложење 

Покрајински друштвени правобранилач сако- 
управљања у Приштини, Предлогом Уп. бр. 129/89, 
од 30. 06. 1989. године, покренуо је пред Уставним 
судом Косова поступак за оцењивање уставности 
и законитости одредаба Правилника назеденог у 
изреци ове одлуке. 

Одредбама члана 8. тач. 1. и 3. Правилника 
у оквиру кадровске структуре — Систематизације 
послова и радних задатака, броја радншса и услова 
које треба да испуњавају за обавЈБање одрсђених 
послова и радиих задатака нредвиђено је познава- 
ње двојезичности као услов за "заснивање радног 
односа, односно за обављање одређених послова и 
радних задатака. 

Уставни суд Косова је оценио да је утврђи- 
вање познавања двојезичности, односно знања ал- 
банског и српскохрватског језика као услов за 

заснивање радног односа, односно за обављање по- 
слова и радних задатака, несаглас.чо с одредбама 
чл, 4, 171, 177, 187. и 217. Устава СЛП Косова. Шире 
образложење овог става Суда дато је у одлукама 
У број 78/88, У број 79/88, У бро) 89/88 и У број 
154/88 („Службени лист САПК", број 21/89). 

Чланом 12. оспореног Правилника утврђено је 
његово ступање на снагу даном доношења на збо- 
ру радника. Члан 12. којим је предвиђено ступањо 
на снагу Правилника даном усвајак а, несагласаи 
је са члаиом 229. Устава САП Косова и у супрот- 
ности с одредбама члана 551. става 1. Закона о уд- 
руженом раду, према којима је обављивање само- 
управних општих аката услов за њихово ступање 
на снагу и примеиу. 

На основу изложеног, одлучено је као у изре- 
ци ове одлуке. 

Ову одлуку донео је Уставни суд Косова у са- 
ставу: председник Суда др Петар Станишић и суди- 
је Заит Пемајљи, Јелица Кајтази, Велибор Борђе- 
вић, Зећир Мармулаку и Сејфедин Бакали. 

У број 120/89 
Приштина, 14. новембар 1989. године 

Уставни суд Косова 

Председник 
Уставног суда Косова 

др Петар Стаиишић, с. р. 

На основу члана 372. Устава САП Косова, Уста- 
вни суд Косова, на седници од 17. октобра 1989. 
тодине, донео је 

О Д Л Y К Y 

1. Поништава се одредба члана 84. става 3. 
алинеје 5. Правилника о основима и мерилима за 
распорећивање дохотка и чистог дохотка и распо- 
дели средстава за личпе дохоисе н средстава за- 
једничке потрошње радника Архива Косова, од 25. 
децембра 1988. године. 

2. Ову одлуку објавити у „Службеном листу 
САПК". 

Образложење 

Покрајински друштвени цравобранилац само- 
управљања у Приштини,, Предлогом УП бр. 204/89, 
од 2. октобра 1989. године, покренуто је иоступак 
за оцењивање уставности и законитости одредбе 
члана 84. става 3. алинеје 5. Правилника о основи- 
ма и мерилима за распоређивање дохотха и чи- 
стог дохотка и расподели средстава за личне дохо- 
тке и средстава заједничке потрошње радника_ Ар- 
хива Косова у Приштини, од 25. децембра 1986. 
године, којим је предвиђено стицање дела личног 
дохотка по основу познавања двојезичности, одно- 
сно по основу равноправне примене и употребе је- 
зика и писама народа и народности. 

Одредбом члана 84. става 3. алинеје 5. утврђе- 
но је да накиада за двојезичност припада радии- 
цима који испуњавају три потребна услова, и то: 
да је тај услов предвиђен Правилником о посло- 
вима и радним задацима, да радник има уверење о 
положеном испиту и да извршава послове и рад- 
не задатке применом двојезичности. По овом ос- 
нову предвеђено је да радиици постижу аа I 
групу 5, за П групу 15 и за Ш групу 30 бодова. 

Уставни суд Косова је оценио да стицање дела 
личног дохотка по основу познавања двојезичиости, 
односно по основу равноправне примене и употребе 
језика и писама народа и' народности, на нач-ин на 
који је утврђен у самоуправном општем акту, нв 
изражава уставни и законски принции расподеле 
средстава за личне дохотке радника према раду и 
резултатима рада. 
Шире образложење овог става Суда дато је 

у Одлуци У броју 105/88 („Службени лист САПЌ", 
бр. 27/89). 



Бр. 13. стр. 426. Службени лиет САП} 16. април 1990. 

На основу изложеног, одлучено је као у изре- 
ци ове одлуке. 

Ову одлуку донео је Уставни суд Косова у са- 
ставу: председник др Петар Станишић и судије Се- 
јфедин Бакали, Зећир Мармулаку, Белибор Борђе- 
вић, Јелица Кајтази и Заит Џемајљи. 

Y број 179/89 
Приштина, 17. октобар 1989. године 

Уставни суд Косова 

Председник 
Уставног суда Косова 

Др Петар Станншић, с. р. 

На основу члана 372. Устава СЛП Косова, Yc- 
тавни суд Косова, на седници од 14. новембра 1989. 
године, донео је 

О Д Л Y К Y 

1. ПониЦгтавају се одредбе члана 40. и члана 
41. става 1. Правилника о организацији и система- 
тизацији послова и радних задатака OOYP за стара 
лица и лица неспособна за рад, у Приштини, од 
15. 04. 1988.,године. 

2. Ову одлуку објавити v „Службеном листу СА- 
ПК". 

Образложење 

Покрајински друштвени правобранилац само- 
управљања у Приштини покренуо је пред Уставним 
судом Косова постунак за оцењивање уставности 
и законитости одредаба члана 40. и 41. става 1. Пр- 
авилника о организацији и систематизацијн посло- 
ва и радних задатака OOYP за стара лица и лица 
неспособна за рад, у Приштини, од 15. 04. 1988v 
године. 

Y предлогу се наводи да је члап 40. Правилни- 
ка несагласан с одредбама члана 177. става 3. Yct- 
ава СА,П Косова и у супротности са чланом 11-9. 
Закона о удруженом раду, с обзиром на то да до- 
води у питање нарушавање уставног и законског 
принципа о доступности сваког радног места и фу- 
нќције у друштву грађанима, под једпаким услови- 
ма, као и да је одредба члана 41. става 1. Прави- 
лника несагласна с Уставом и у супротности са за- 
коном. јер утврђује његово ступање на снагу да- 
ном доношења и примену без објав;г>ивања. 

Оспореним члансЅм 40. Правилника утврђено је: 
„Поред услова утврђених у табели Правилника 

и описа радних места, пожељно је нознавање дво- 
језичности и то на следећим местима: 11, 12, 16, 
17, 26, 37, 38, 42, 43, 44, 47, 56, 63, 73, 74, 99. и 108". 

Уставни суд Косова је оценио да је утврђивање 
познавања двојезичности, односно зпаи.а албанског 
и српскохрватског језика као услоз за заснивање 
радног односа, односно за обављање послова и ра- 
дннх задатака, несагласно с одредбама чл. 4, 171, 
177, 187. и 217. Устава САП Косова. Шире образло- 
жење овог става Суда дато је у одлукама Y број 
78/88. Y број 79/88, Y број 89/88 и Y број 154/88 
(„Службени лист САПК", бр. 21 /89). 

Оспореном одредбом члана 41. става 1. Прави- 
лника утврђено је да Правилник ступа на сиагу 
даном Његовог доношења од сгране Збора радних 
људи, а да ће се примењивати у року од 8 дана од 
дана његовог доношења. 

По оценн Суда одредба члана 41. става 1. Пра- 
вилника којом је придвиђено стуиање на снагу 
Правилника даном доношења, несагласна је са 
чланом 229. Устава САП Косова и у супротности 
с одредбама члана 551. става I. Заќона о удруже- 
ном раду, према којима је објављивање самоупра- 
вних општих аката услов за њихово ступање на 
снагу и примену, па је одлучено као у изреци ове 
одлуке. 

На основу изложеног, одлучено је као у изре- 
ци ове одлуке. 

Ову одлуку донео je Уставни суд Косова у са- 
ставу: председник Суда др Петар Станишић и су- 
дије Велибор Борђевић, Зећир Мармулаку, Јели- 
ца Кајтази, Заит Џемајљи и Сејфедин Бакали. 

Y број 164/89 
Приштина, 14. ндвембар 1989. године 

Уставни суд Косова 

Председник 
Уставног суда Косова 

Др Петар Стаиишић, с. р. 

На основу члана 372. Устава САП Косова, Yct- 
авнн суд Косова, на седници од 14. новембра 1989. 
године, донео је 

О Д Л Y к У 

1. Поништава се члан 60. став L тач. 2. и 3. Ста- 
тута OOYP Шумско газиднство, у Качанику, од 29. 
октобра 1984. године. 

2. Ову одлуку објавити у „Слижбеном листу 
САПК". , 

Образложење 

Покрајински друштвени нравобраиилац само- 
управљања, у Приштини, Предлогом YH бр. 155/89, 
од 26. 07. 1989. године, покренуо је пред Устазним 
судом Косова постунак за оцењивање уставности и 
законитости одредаба члана 60. става 1. тач. 2. и 3, 
Статута OOYP Шумско газдинство, у Качанику, од 
29. 10. 1984. године, због тога што је овш{ одредба- 
ма као услов за избор директора, утврђено позна- 
вање двојезичности и најмање три године радног 
искуства на пословима и радним задацима са по- 
себним овлашћењи.ма и одѓоворностима. 

Одредбом члана 60.-става 1. тач. 2. и 3. Ста- 
тута. пронисано је да се за директора може име- 
новати лице које, осим општих услова утврђених 
законом, испуњава и услов познавање двојезично- 
сти и намање три године радног искуства на нос- 
ловима и радним задацима с посебнкм овлашћењи- 
ма и одговорностима. 

Уставни суд Косова је оценио да је утврђива- 
ње познавања двојезичности, одпосно знања алба- 
нског и српскохрватског језика као услов за зани- 
вање радног односа, односно за обављање' послова 
и радних задатака, несагласно с одредбама чл. 4, 
171, 177, 187. и 217. Устава САП Косова. Шире обра- 
™с1™ење овог става Суда дато је у одлукама Y бр. 78/88. Y бр. 79/88, Y бр. 89/88 и Y број 154/88 
(„Службени лист САПК", број 21/89). 

Одредбом члана 9. става 1. Закона о радним од- 
носима („Службени лист САПК", бр. 12/89 — пре- 
чишћени текст) прописано је да се самоуправним 
општим актом којим се уређује радни однос, као 
посебан услов за заснивање радног односа може 
утврдити и радно искуство за послове, односно ра- 
дне задатке при чијем вршењу радник има посебна 
овлашћења о одговорности и за изузетио сложене 
послове и радне задатке, али не дуже од три го- 
дине. 

Суд налази да је одредба члааа 60. става 1. 
тач. 2. и 3. оспореног статута, којом је за имено- 
вање директора предвиђено радно искуство дуже 
ОД ТРИ године, и то на пословима и радним зада- 
цима с посебним овлашћењима и одговорностима 
у супротности с одредбама члана 9. Закона о ра- 
дним односима. 

Ову одлуку, донео је Уставни суд Косова у 
саставу: председник Суда др Петар Станишић и 

I 



16. април 1990. Службени лист САПК Бр. 13. стр. 427. 

судије Зећнр Мармулаку, Јелица Кајтази, Велибор 
Борђевић, Заит Џемајљи и Сејфедин Бакалн. 

Y број 137/89 
Приштина, 14. новембра 1989. године 

Уставни суд Косова 

Председник 
Уставног суда Косова 

др Петар Станишић, с. р. 

На основу члана 372. Устава САП Косова, Yct- 
авни суд Косова, на седници од 17. октобра 1989. 
године, донео је 

О Д Л Y К Y 

1. Поништавају се чл. 26. и 160. Правилннка, 
о радним односима Основне организације удруже- 
ног рада „Ратарство", у саставу Радне организаци- 
је Земљорадничка задруга ,,Косово", у Липљану, 
од 17. 10. 1986. године. 

2. Ову одлуку- об!гвити у „Службеном листу 
САПК". 

Образложење 

Покр^зински друштвени правобранилац самоу- 
прављања у Дриштнни Предлогом УП бр. 132/89, 
од 30. 06.1989. године, покренуо је пред Уставним 
судом Косова поступак за оцењиваЈћс уставности 
и законитости чл. 26. и 160. Правилника наведе- 
ног у изреци ове одлуке. 

Оспореним чланом 26. Правилника утврђено је: 
„Y циљу обезбеђивања националне равноправности 
у запошљавању, уколико на основу критеријума 
о првенству за запошљавање дође до поремећено- 
сти националне равноправности у запошљавању, 
примењиваће договорене ставове о овом питању, 
без обзира на редослед првенства по овом правил- 
нику. Y том случају редослед се viBpbyje у ок- 
виру припадника исте националности". 

Уставом САП Косова, одредбом члана 91. ста- 
ва 1. утврђено је да је запошљавање грађана Југо- 
славије слободно на целој територији Социјалисти- 
чке Аутономне Покрајине Косова под једнаким ус- 
ловима који важе у месту запослења. 

Одредбом члана 171. Устава САП Косова утвр- 
ђено је да су сви грађани једнаки у правима и ду- 
жностима, без обзира на националност. расу, пол, 
језик, вероисповест, образовање или друштвени 
положај. 

Полазећи од наведених одредаба Устава, YcTa- 
вни суд Косова налази да се оспореном одредбом 
нарушава уставно начело о једнаким правима гра- 
ђана при запошљавању, па је са ових разлога оце- 
нио да је она несагласна са Уставом. 

Чланом 160. оспореног Правилника утврђено је 
да Правилник ступа на снагу осмог дана од дана 
доношења. 

Полазећи од одредбе члана 551. става 1. Закона 
о удруженом раду којом је прописано да се само- 
управна општа акта објављују пре него што ступе 
на снагу, Суд је утврдио да је оспорена одредба 
Правилника у супротности са законом. 

На основу изложеног, одлучено је као уизреци 
ове одлуке. 

Ову одлуку донео је Уставни суд Косова у са- 
ставу: председник др Петар Станишић и судије Зе- 
ћир Мармулаку, Заит Џемајљи, Јелица Кајтази, 
Велибор Борђевић и Сејфедин Бакали. 

Y број 123/89 
Приштина. 17. октобар 1989. године 

Уставнн суд Косова 

Председник 
Уставног суда Косова, 

др Петар Станишић, с. р. 

О Д Л Y К А 

О ОЦЕЊИВАЊУ YCTABHOCTH И ЗАКОНИТОСТИ 
ПРАВИЛНИКА О РАДНИМ ОДНОСИМА, ДИСИП- 
ЛИНСКОЈ И МАТЕРИЈАЛНОЈ ОДГОВОРНОСТИ 
РАДНИКА OOYP ЗА ПРЕВОЗ ПУТНИКА, ГЛОГО- 
ВАЦ, Y CACTABY РО ДРУМСКИ САОБРАНАЈ „КО- 

СОВАТРАНС", ПРИШТИНА 

I Покрајински друштвени правобранилац саио- 
управљања у Приштина покренуо је пред Уставиим 
судом Косова поступак за оцењивање уставности и 
законитости одредаба чл. 24. и 220. и члана 222. ста- 
ва 2. Правилника о радним односима, дисциплин- 
ској и материјалној одговорности радиика OOVP 
за превоз, путника Глоговац, у сасгаву РО Друм- 
ски саобраћај „Косрватранс", Приштина, од 5. 06. 
1987. године. 

Y предлогу се наводи да је оспорени члан 24. 
Правилника несагласан са уставним начелом II ста- 
вом 3. тачком 9. и чланом 171. Устава САП Косова, 
с обзиром на то да се њиме нарушава уставно наче- 
ло о једнаким правима и дужностима грађана, без 
обзира на националност, расу, пол, језик, вероис- 
повест, образовање или друштвени положај, да је 
члан 220. Правилника несагласан са Уставом и у 
супротности са чланом 551. Закона о удруженом ра- 
ду, јер предвиђа да Правилник ступа на сиагу да- 
ном усвајања ,као и да је члан 222. став 2. Пра- 
вилника у супротности са чланом 597. Закона о , 
удруженом раду, јер се раднички савет ООУР-а 
овлашћује да даје тумачење одредаба Правилника 
који је донет на збору радника. 

II. Оспореним чланом 24. Правилиика утврђе- 
но је: • 

„Y циљу обезбеђивања националне равноправ- 
ности у запошљавању, уколико на основу критери- 
јума о првенству за запошљавање дође до пореме- 
ћености националне равноправности у запошљаваЈБу, 
примењују се договорни ставови о овом питању, 
без обзира на редослед првенства по овом правил- 
нику. Y том случају редослед се утврђује у оквиру 
припадника исте националности". 

Уставом САП Косова, одредбом члана 91. става 
1. утврђено је да је запошљавање грађапа Југосла- 
вије слободно на целој територији Социјалистичкв 
Аутономне Покрајине Косова под једнаким усло- 
вима који важе у месту запошљавања . 

Одредбом члана 171. Устава САП Косова утвр- 
ђено је да су сви грађани једнаки у правима и ду- 
жностима, без обзира на националност, расу, пол, 
језик, вероисповест, образовање или друштвени по- 
ложај. 

Имајући у виду наведене одредбе Устава, Ус. 
тавни суд Косова је оценио да је оспорена одредба 
члана 24. Правилника несагласна с уставом, јер 
се применом такве одредбе може нарушити устав- 
но начело о једнаким правима грађана у запошља- 
вању. 

Оспореном одредбом члана 220. Правилника 
уређено је: 

„Правилник ступа на снагу даном доношења од 
стране већине од укупног броја радника ООУР-пу- 
тем збора а примењиваће се након осам дана од 
дана објављивања у ООУР". 

Полазећи од одредбе члана 551. става 1. Закона 
о удруженом раду, према којој се самоуправна оп- 
шта акта објављују ripe него што ступе иа снагу, 
Суд налази да је оспорена одредба члана 220. Пра- 
вилника у супротности са законом. 

Одредбом члана 222. става 2. Правшшика ут- 
врђено је да тумачење појединих одредаба Прави- 
лника даје Раднички савет ООУР-а. 

Како је одредбом члана 597. става 1. Закона о 
удруженом раду прописано да тумачење самоуправ- 
ног општег акта даје доиосилац toi акта, Суд на- 
лази да је одредба члана 222. став 2. Правилника 
у супротности са законом. 
Ш. Уставни судКосова, на основу члана372. Ус- 

тава САП Косова, на седници од 14. септембра 1989. 
године, донео је 



Бр. 13. стр. 1?3. Службенн лист САПК 16. април 1990. 

О Д Л Y К Y 

Поништавају се одредбе чл. 24. и 220. и члана 
222. става 2. Правилника о радним односима, дис- 
циплинској и материјалној одговориости радника 
OOYP за превоз путника, Глоговац, у саставу РО 
Друмски саобраћај „Косовотранс", Приштина, од 
5. 06. 1987. године. 

Ову одлуку објавити у „Службепо.м листу СА- 
ПК". 

IV. Ову одлуку донео је ^ставни суд Косова у 
саставу: председник Суда др Петар Станишић и' 
судије Јелица Кајтази, Заит Џемајљи, Велибор Бор- 

.ђевић, Зећир Мармулаку у Сејфедин Бакали. 

Y број 106/89 
Приштина, 14. септембар 1989. године 

Уставни суд Косова 

Председиик 
YcraBHor суда Косова 

др Петар Стаиншић, с. р. 

На основу члана 372. ^става САП Косова, 
^ставни суд Косова, на седници од 17. октобра 
1989. године, дбнео је 

О Д Л Y К Y 

1. Поништавају се чл. 75. и 131. и 134. Правил- 
ника о основама и мерилима за стицан.е и распо- 
ређивање дохотка, чистог дохотка,средстава за лич- 
не дохотке, заједничку потрошњу и материјалпе 
трошкове Основне организације удруженог рада 
шумско газдинство, у Подујеву, од 25. јуна 1987. 
године. г 

2. Ову одлуку објавити у „Службеном листу 
САПК". 

Образложење 

Предлогом Покрајинског друштвеног правобра- 
ниоца самоуправљања у Приштини, УГТ бр. 165/89, 
од 31. 07. 1989. године, покренут је поступак за оце- 
њивање уставности и законитости чл. 75, 131- и 134. 
Правилника наведеног у изреци ове одлуке. 

Одредбом члана 75. оспореног Правилника уре^ 
ђено је питање стицања дела личног дохотка по- 
основу познавања двојезичности. 

Уставни суд Косова је оценио да стицање дела^ 
личног дохотка по основу познавања двој:;зичпости, 
односно по оснбву равноправне примеие и употре- 
бе језика и писама народа и народности, на начин 
на који је утврђен у самоуправиом опшГем акту, 
ие изражава уставни и законски приицин расподе- 
ле средстава за личне дохотке радника према раду 
и резултатима рада. 
Шире образложење овог става Суда дато је у 

Одлуци Y бр. 105/88 („Службени лист САПК", бр. 
27/89). 

Одредбом члана 131. Правилника утврђено је 
да радницима који проведу најмање 10 година у 
једној организацији, припада јубиларна награда на- 
јвише до висине просечног чистог личног дохотка 
и исплаћеног у привреди Покрајине у иретходној 
години. 

Према одредбама члана 18. ^става САП Косова 
и члана 92. Закона о удруженом раду, сваком" рад- 
нику, у складу с начелом расподеле према раду и 
сразмерно норасту производности свог и укупног 
друштвеног рада, припада лични доходак према ос- 
твареним резултатима његовог рада и љеговог ли- 
чног доприноса који је дао повећању дохотка ос- 
новне организације својим текућим и минулим ра- 
дом. Лични доходак по основу минулог рада непо- 
средно је везан за резултате остварене радом у то- 
ку радног века, за резултате који се изражавајуу 
повећању дохотка осиовне организацпје, као и 

у правилном управљању тим средствима која ^ иредс- 
тављају минули рад радника, и не може се изра- 
зити само формалним критеријумима. 

Из садржине оспорене одредбе Правилника 
произилази да је непрекидан рад од 10, 20 и 30 го- 
дина у основној организацији удрух еног рада је- 
дино основ, односно мерило за стицање права на 
награду. 

Оваквим утврђивањем права радника на наг- 
раду, дакле аутоматски, само протеком одређеног 
броја година у основној организацији удруженог 
рада, дат је карактер посебног облика учешћа рад- 
ника у расподели дохотку у OOVP, који није зас- 
нован на принципу расподеле према раду и резул- 
татима рада, нити иа принципу узајамности и со- 
лидарности. Стога, Суд налази да је оспорена од- 
редба члана 76. Правилника несагласна с YcTaBovt 
и у супротности са законом. 

Иначе, ирема становишту Суда, _ могуће је 
иаграђивање радиика за сталност радног односа у 
једној основној организацији удружеиог рада, ако 
се награде налазе у функцији остваривања начела 
да само рад и резултати рада одређују материјал- 
ни и друштвени положај човека и ако се, тиме ува- 
жавају и подстичу моралне вредности рада. Зиачи, 
сталност радног односа може да буде једно од мери- 
ла, у склопу других, за стицање права иа награду, 
која су утврђена самоуиравним ошчтим актом. 

Оспореном одредбом члана 134. Правилника ут- 
врђено је; 

„Правилник ступа на снагу када га радници 
OOYP прихвате на референдуму, а примењиваће се 
осмог дана по утврђивању на самоуиравном органу 
OOYP-a". 

Суд је оценио да је одредба члана 134. Правил- 
ника, која одређује његово ступање на снагу даном 
усвајагва на референдуму несагласна са чланом 229. 
Устава САП Косова и у супрогности са чланом 
551. Закона о удруженом раду, према којима је 
обављање општих аката услов за њихово ступање 
иа снагу и примену. 

На основу изложеног, одлучеио је као у изреци 
ове одлуке. 

Ову одлуку донео је ^ставии суд Косова у сас- 
таву: председник Суда др Петар Стаиишић и суди- 
је Заиг Џемајљи, Зећир Мармулаку, Велибор Борђе- 
вић, Јелица Кајтази и Сејфдин Бакали. 

Y број 148/89 
Приштина, 17. октобра 1989. годин 

Уставни суд Косова 

Председник 
YcTaBnor суда Косова 

др Петар Станмшић, с. р. 

На осиову члана 372. YcraBa САП Косова ^став- 
ни суд Косова, на седници од 14. новембра 1989. 
године, донео је 

О Д Л Y К Y 

1. Поништавају се одредбе члана 24. става 2. 
и члана 40. Правилника о унутрашњој организаци- 
ји и систематизацији и раснодели послова и рад- 
них задатака радника Радне заједнице Стручне слу- 
жбе Општинског СИЗ-а запошљавања, у Приштини, 
од 7. 02. 1987 .године. - 

2. Ову одлуку објавити у„Службеном листуСА- 
ПК", 

Образложење 

ПокрајинскИ друштвени правобраиплац самоу- 
прављања, у Приштини, Предлогом YH број 172/89, 
од 5. 08. 1989. године ,Покреиуо је пред ^ставним 
судом Косова поступак за оцену уставности и за- 
конитости одредаба члана 24. става 2 .и члана 40. 
Правилника наведеног у изреци ове одлуке. 
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Оспореном одредбом члана 24. стаѕа 2. Правил- 
ника утврђено је: „Ради спровођења равноправно- 
сти, употреба језика и писама народа и народности, 
зависно од сложености и значаја послова и радних 
задатака, у услове за обављање послова и радних 
задатака конкретно ће се предвидети послови и 
радни задаци за чије је обављање неопходна при- 
мена језика и писама народа и народности, као и 
степен познавања". 

/Оспореним одредбама члана 40. Правилника ут- 
врђепо је познавање двојезичности као посебног 
услова за обављање послова и радних задатака; са- 
ветодавца — координатора, саветодавца за посредо- 
вање у запошљавању привременб незапослених ли- 
ца са IV, V и VI степеном стручне спреме, савето- 
давца за посредовање у запошљавању привремено 
незапослених лица са I, П, Ш и IV степепа стручие 
спреме, стручног сарадника за материјално —пра- 
вну заштиту незапослених радника, стручног са- 
радника за припрему радника за запошљавање и 
организовање стручног оспособљавапЈа. стручног 
сарадника за послове плана, анализе и информаци- 
је, шефа службе, стручног сарадника за порматив- 
ну делатност и послове органа управљаи>а радне за- 
једнице, сарадника за послове ОНО и ДСЗ и посло- 
ве радних односа, референта архиве, радника на 
телефонској централи и телепринтеру, секретарице 
— дактилографа, дактилографа за апбаиски и срп- 
скохрватски језик, чувара, дактилографа за турс- 
ки, албански и српскохрватски и ликвидатора — 
контисте. 

Уставни суд Косова је оценио да је утвроивање 
познавања двојезичностн. односно зна!^е албанског 
и српскохрватског језика као условза заснивање 
радног односа. односно за обављање послова и 
радних задатака, несагласно с одредбама чл. 4, 171, 
177, 187 и 217. Устава САП Косова. Шире образло- 
жење овог става Суда дато је уодлукамаУбр. 78/88 
Y број 79/88, Y број 89/88 и Y број 154/88 („Служ- 
бени лист САПК", број 21/89). 

На основу изложеног, одлучено је као у изре- 
ци ове одлуке. 

Ову одлуку донео је ^ставии суд Косова у сас- 
таву; председник Суда др Петар Станишић и суди- 
је Сејфедин Бакали, Јелица, Кајтази, Заит Џемајљи, 
Велибор Борђевић и Зећир Мармулаку. 

Y број 155 /89 
Приштина, 14. новембра 1989. године 

Уставни суд Косова 

Председник 
YcTaHiior суда Косова 

Др Петар Станишић, с. р. 

На основу члана 372. YcTaoa САП Косова, Yc- 
тавни суд Косова на седници од 17. октобра 1989. 
године, донео је 

О Д Л Y К Y 

1. Поништавају се одредбе Правшшиќа о рад- 
ним односима Стручне службе Општииске самоуп- 
равне интересне заједнице за запошљавање,, у Гло- 
говцу, од 3. 09. 1986. године, 

— члана 8. става 2. у делу који гласи „познава- 
ње двојезичности" и члан 168. 

2. Ову одлуку објавити у „Службеиом листу 
САПК". - 

Образложење 

Покрајински друштвени правобранилац самоу- 
правл>ања у Приштини, Предлогом YH бр. 131 /89, 
од 30. 06. 1989. године, покренуо је пред Уставним 
судом Косова поступак за оцену уставности и зако- 
нитости члана 8. става 2. и члана 168. Правилника 
о радним односима Стручне службе Оиштинске са- 

моуправне интересне заједнице за запошљавање, у 
Глоговцу, од 3.09. 1986. године. 

Одредбом члана 8. става 2. оспореног Правил- 
пика познавање двојезичности утврђено је icao је- 
дан од посебних услова за заснивање радног од- 
носа. 

YcTaBiin суд Косова је оценио да ,је утврђива- 
ње познавање двојезичности, односно знања албан- 
ског и српскохрватског језика као услов за засни- 
вање радног односа, односно за обављање послова 
и радних задатака, несагласно с одредбама чл. 4, 
171, 177, 187. и 217. ^става САП Косова. 
Шире образложење овог става даго је у одлука- 

ма Суда; Y број 78/88, 79/88, Y број 89/88 и Y број 
154/88 („Службени лит САПК", број 21/89). 

Чланом 168. оспореног Правилника утврђено је 
да ступа на снагу даном објављивања на огласној 
табли Радне заједнице. 

Полазећи од одредбе члана 551. става 1. Закона 
о удруженом раду, којом је прописано да се само- 
управна општа акта објављују пре него што ступе 
на снагу, Суд налази да је оспорени члан Правилни- 
ка у супротности са законом. 

На основу изложеног, одлучено је као у изре- 
ци ове оДлуке. 

Ову одлуку донео је YciaBHH суд Косов у сао- 
таву; председник Суда др Петар Станишић н суди- 
је Заит Бемајљи, Сејфедин Бакали, Велибор Бор- 
ђевић, Јелица Кајтази и Зећир Мармулаку. 

Y број 122/89 
Приштлна, 17. октобра 1989. године 

Уставни суд Косова 

Председник 
Уставног суда Косова 

др Петар Стаиишић, с. р. 

На основу члана 372. Устава САП Косова, Yc- 
тавни суд Косова. на седници од 17. октобра 1989. 
године, донео је 

О Д Л Y К Y 

1. Поништава се члан 27. став 1. тачка 2. Пра- 
вилника о радним односнма Дома здравља, у Ка- 
чанику, оД 9. децембра 1986. године. 

2. Ову одлуку објавити у „Службеном листу 
САПК". 

Образложење 

Покрајински друштвени правобранилац самоу- 
прављања, у Приштини, Цредлогом YH. бр. 151/89, 
од 26. 07 .1989. године, покренуо је пред Уставним 
судом Косова постуиак за оцењивањс уставности и 
законитости одредаба члана 27. стаиа 1. тачке 2. 
Правилника наведеног у изреци ове одлуке. 

Одредбом члана 27. става 1. тачке 2. оспоре- 
ног Правилника познавање двојезичности утврђено 
Је као услов за заснивање радног односа, односно 
да се ред првенства на ранг листи при избору кан- 
дидата пријављених на конкурсу, поред осталог, 
утврђује и на основу знања двојезичностн, односно 
албанског и српскохрватског језика. 

Уставни суд Косова је оценио да је утврђивање 
познавања двојезичности, односно знагва албанског 
и српскохрватског језика као услов за заснивање 
радног односа, односно стицање реда првенства 
при учешћу на конкурсу ради заснивања радног 
односа, несагласно с одредбама чл. 4, 171, 177, 187. 
и 217. ^става САП Косова. Шире обј^азложеље овог 
става Суда дато је у одлукама; Y број 78/88, .р/88, 
Y број 89/88 и Y број 154/88 („Службени лист САПК", 
бр. 21/89). 

На основу изложеног, одлучено је као у изре- 
ци ове одлуке. 

Ову одлуку донео је Уставни суд Косова у сас- 
таву; председник Суда др Петар Станишић и суди- 
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је Зећир Мармулаку, Јелица Кајтази, Велибор Бор- 
ђевић, Заит Џемајљи и Сејфедин Бакали. 

V број 133/89 
Приштина, 17. октобар 1989. године 

Уставнн суд Косова 

Председник 
Уставног суда Косова 

др Петар Станишнћ, с. р. 

На основу члана 372. Устава САП Косова, Yc- 
тавни суд Косова, на седници од 17. октобра 1989. 
године, донео је 

О Д Л Y К V 

Поништавају се чл. 21. и 75. Правилника о ре- 
ализацији и систематизацији дохотка, расподели 
средстава за личне дохотке и заједничку потрошњу 
Радне заједнице Општинског суда у Качаиику, од 21. 
децембра 1972. године. 

2. рлбија се Предлог Покрајинског друштвеног 
правоораниоца самоуправљања у Приштини да се 
утврди да је одредба члана 70. Правшшггка из тач- 
ке 1. ове одлуке несагласна са уставом. 
,, д ,PBV одлуку објавити у „Службеиом листу САИК . 

Образложење 
Покрајннски друштвени правобранилац само- 

управљања у Приштини, Предлогом ¥П бр. 156/89, 
од 26.07.1989. године, покренуо је пред Уставним' 
судом Косова поступак за оцењивање у^т^вности 
чл. 21, 70. и о. Правилиика наведеног у изреци ове 
одлуке, због тога што је оспореним одредбама Пра- 
вилника утврђено да се део личног дохотка стиче 
по основу познавања двојезичности; затим да ту- 
мачење Правилника даје радна заједница Оп- 
штинског суда, као и да Правилник ступа на снагу 
од дана када га усвоји радна заједваца. 

|Одредбом члана 21. Правилника утврђено је 
да се радницима увећава лични доходак зависно 
од групе позна.вања двојезичности и да решење 
донрси председник Суда на основу потврде ко iv из- 
даје надлежни орган. 

Уставгш суд Косова је оценио да стицагБе дела 
личног дохотка по основу познавања двојезичности 
односно по основу равноправне примене и употре- 
ое Језика и пиоама народа и народности, на начин 
на коЈи Је утврђен у оспореном Правилнику, не из- 
ражава уставни и законски принцип расподеле 
средстава за личне дохотке радника према раду и 
резултатима радгг. у 

Шире образложење овог става Суда дато је у 

бројУ127/89) ОРОЈ („Службсни лист САПК", 
Одредбом члана 70. оспореног Правилника vt- 

врБено je да тумачење Правилника даје „радна od- 
ганизацнЈа Општинског суда. 

Чланом 75. Правилника утврђено је да Правил- 

шшеСТУПа На СНаГУ ДаНОМ ^вајања од Радне зајед- 
По оцени Суда, одредба члана 75. несагласна ѓе 

са чланом 229. ставом 4. Устава САП Косова п у 
супротности с одредбом члана 551. става 1. Закона 
о удруженом раду, према којима је објавл,ивање 
самоуправних општих аката услов за њихово ctv- 
пање на снагу и примену. 

Увидом у целину текста оспореног Правилни- 
ка, а посебно да je Правилник донела Радна заѓед- 
ница Општинског суда, Суд налази да нема осггова 
за утврВивање сагласности одредбе ч.гагга 70. Поа- 
вилника са Уставом, јер се очигледно ради о тех- 
ничкој грешци, стога је одлучено као у тачки 2 
изреке ове одлуке. Z- 

На основу изложеног, одлучено је као у изреии 
ове одлуке, Y 

Ову одлуку донео је Уставни суд Косова у са- 
ставу: председник Суда др Петар Станишић и су- 
дије Зећир Мармулаку, Јелица Кајтази, Велибор Бо- 
рђевић, Заит Џемајљи и Сејфедин Бакали. 

V број 138/89 
Приштина, 17. октобра 1989. године 

Уставни суд Косова 

Председник 
Уставног суда Косова 

др Петар Станишић, с. р. 

На основу члана 372. Устава САП- Косова Ус- 
тавни суд Косова, на седници од 17. октобра 1989. 
године, донео је 

о Д Л Y К Y 
Јгмѓ ■ 

'■ Поништавају се члан 12. став 1. тачке 5. и 
члан 25. Правилника о унутрашњој организацији 
и систематизацији послова и радних задатака ООУР 
Шумско газдинство, у Качанику, од 11, 03. 1985. 
године и одредбе СистематизациЈе послова и рад- 
них задатака, које су саставни део оспореног Пра- 
вилника, којима се познавање двојезичности угвр- 
ђује као посебан услов за заснивање радног одно- 
са, односно за обављање одређених нослова и рад- 
них задатака, 
ј-јј^.?" одлуку објавити у „Службеном листу СА- 

Образложење 
Покрајински друштвени правобранилац само- 

управљања, у Приштини, Предлогом УП бр. 154/89 
од 26. 07. 1989. године .покрснуо је нред Уставним 
судом Косова поступак за оцењивање уставпости и 
законитости одредаба члана 12. става 1. тачке 5. и 
члана 25. Правилника наведеног у изреци ове оД- 

Одредбама члана 12. става 1. тачке 5. и члана 
оспореног Правилника познавање двојезичности 

утврђено je као услов за заснивање радног односа 
односно За обављање одређених послова и радних 
задатака, и то за 23 извршиоца. 

Уставни суд Косова је оцениодаје утврђено 
познавање двојезичпости, односно знања албанс- 
ког и- српскохрватског језика као услов за засни- 
вање радног односа, односно за обављање послова 
" .pa/«"ix задатака, несагласно с одредбама чл. 4, 171, 177, 187. и 217. Устава САП Косова. Шире об- 
разложење овог става Суда дато je v одлукама У 
бр 78/88, У opoj 79/88, У бр. 89/8Š и V брбј 154/88 
(„Службени лист САПК", бр. 21/89). 

На основу изложеног, одлучено ie као v изое- 
ци ове одлуке. 

Ову одлуку доиео је Уставни суд Косова у сас- 
таву; Председник Суда др Петар Станишић и суди- 
je сЈећир Мармулаку, Јелица Кајтази, Велибор Бор- 
Бевић, Заит Џемајљи и Сејфедин Бакали. 

У број 136/89 
Приштина, 17. октобар 1989. године 

Уставни суд Косова 

Председник 
Уставног суда Косова 

др Петар Сганишић, с. р. 

На осиову члана 372. Устава СЛ.П Косова, Ус- 
тавни суд Косова, на седници од 17. октобра 1989 
године, донео je^ 

О Д Л Y К Y 

1. Поништавају се чл. 14, 15, 17. и члан 23. став 
^фавилника о унутрашњој организацији и систе- 
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матизацији с описом послова и радних задатака 
OYP Дом здравља. у Качанику, од 13. јула 1984. 
године. 

2. Ову одлуку објавити у „Службеном листу 
САПК". 

Образложење 

Покрајински друштвени правобранилац само- 
управљања у Приштини, Предлогом УП бр. 152/89, 
од 26. 0Т. 1989. године дкжренуо је пред Уставним 
судом Косова поступак за оце^Бивање ycj авности 
и законитости одредаба чл. 14, 15, 17. и члана 23. 
става 2. Правилника наведеног у изреци ове одлуке. 

Одредбама чл. 14, 15. и 17. Правилиика позиа- 
вање двојезичности утврђено је као услов за зас- 
нивање радног односа, односно за обављање одре- 
ђених нослова и радних задатака и то за 18 извр- 
шилаца. 

Уставни суд Косова је оценио да је утврђива- 
ње познавања двојезичности, односно знања албан- 
ског и српскохрватског језика као услов за засни- 
вање радног односа, односно за обављање послова 
и радних задатака, несагласно с одредбом чл. 4, 
171, 177. 187 и 217. Устава САП Косова. Шире образ- 
ложење овог става Суда дато је у одлукама Y бр. 
78/88, Y бр. 79/88, Y бр. 89/88 и Y бр. 154/88 („Слу- 
жбени лист САДК", бр. 21/89). 

Чланом 23. ставом 2.Правилника утврђено је 
да Правилник ступа на снагу даном усвајања. 

По оцени Суда, оспорена одредба члана 23. ста- 
ва 2. Правилника несагласна је са чланом 229. ста- 
вом 4. Устава САП Косова и у супротности с од- 
редбом члана 551. става 1. Закона о удруженом ра- 
ду, према којима је обављање самоуправних опш- 
тих аката услов за њихово ступање на снагу и 
примену. 

На основу изложеног, одлучено је као у изре- 
ци ове одлуке. 

Ову одлуку донео је Уставни суд Косова у сас- 
таву председник Суда др Петар Станишић и судије 
Зећир Мармулаку, Јелица Кајтази, Велибор Бор- 
ђевић. Заит Џемајљи и Сејфедин Бакали. 

Y број 134/89 
Приштина, 17. октобра 1989. године 

Уставни суд Косова 

Председник 
Уставног суда Косова 

др Петар Станишић, с. р. 

На основу члана 372. YcraBa САП Косова Yc- 
тавни суд Косова, на седници од 14. новембра 1989. 
године, донео је 

О Д Л У К Y 

1. Поништавају се одредбе члана 24. и члана 
222. става 2. Правилника о радним односима, дис- 
циплинској и материјалној одговорности радника 
Основне организације удруженог рада за превоз 
иутника „Косовотранс", у Подујеву, од 30 .јуна 
1987. године. 

2. одбија се Предлог Покрајинског друштвеног 
правобраниоца самоуправљања у Приштини да св 
утврди да је одредба члана 220. Правилника наве- 
деног под тач. 1. несагласна с уставом и у супрот- 
ности са законом. 

3. Ову одлуку објавити у „Службеном листу 
САПК". 

Образложење 

Покрајински друштвени правобранилац самоуп- 
рављање у Приштини, Предлогом YH број 168/89, 
од 31. 07. 1989. године, покренуо је пред Уставним 
судом Косова поступак за оцењивање уставности и 
законитости одредаба чл. 24. 220. и 222. става 2. 
Правилника наведеног у изреци ове одлуке. 

Предлогом се оспоравају одредбе Правилника 
којим се утврђује: обезбеђење нациоиалне равноп- 

равпости при запошљавању као апсолутног крите- 
ријума, ступање на снагу и тумачење одредаба Пра. 
вилника. 

Оспореном одредбом члана 24. Правилника ут- 
врђено је: 

„Y циљу обезбеђивања националне равноправ- 
ности у запошљавању, уколико на основу критери- 
јума у првенству за запошљавање дође до пореме- 
ћености националне равноправности у запошљава- 
њу, примењују се договорени ставови о овом пита- 
њу, без обзира на редослед првенства по овом пра- 
вилнику, Y том случају редослед се утврђује у ок- 
виру припадника исте националности". 

Уставом САП Косова, одредбом члана 91. става 
1. утврђено да је запошљавање грађана Југославије 
слободно на целој територији Социјалистичке Ау- 
тономне Покрајине Косова под једнаким условима 
који важе у месту заношљавања. 

Одредбом члана 171. Устава САП Косова утврђе- 
но је да су грађани једнаки у прагима и дужнос- 
тима, без обзира иа националност, расу, језик, ве- 
роисповест, образовање или друштвени положај. 

Полазећи од наведених одредаба Устава, Устав- 
ни суд Косова налази да се оспореном одредбом 
члана 24. Правилника нарушава уставно начело о 
једнаким правима грађана при запошљавању, ла је 
нз ових разлога оценио да је оно несагласно с ус- 
тавом. 

Оспореном одредбом члана 220. Правилника ут- 
врђено је да Правилник ступа на снагу даном до- 
ношења од страие већине од укуиног броја радника 
OOYP-a, путем збора, а примењиваће се након 8. 
дана од дана објављивања у OOYP". 

Како је одредбом члана 220. Правилника пред- 
виђено да ће се Правилник примењивати након ос- 
ам дана од дана објављивања у OOYP, Суд иалази 
да ова одредба Правилника није несагласна с од- 
редбом члаиа 229. става 1. Устава САП Косова, нити 
је у супротности са чланом 551. ставом 1. Закона 
о удруженом раду. 

Одредбом члана 229. става 4. Устава САП Косо- 
ва прописано је да се самоуправиа општа акта не 
могу примењивати пре него што се на одговарајући 
начин објаве. Одредбом члана 551. Закона о удру- 
женом раду прописано је да се самоуправна онш- 
та акта објављује пре него што ступе на снагу, а 
објављују се на начии утврђен самоуправним опш- 
тим актом. 

Полазећи од изиетог, Уставни суд сматра да 
оспорена одредба, у делу: „а примењиваће се какои 
8. дана од дана објављивања у OOYP y" иије несаг- 
ласна уставу. Међутим, у делу у којем се утврђује 
да Правилиик ступа на снагу даном доношења пре 
него што се на одговарајући начин објави је у 
супротности са законом. 

Оспореном одредбом члана 222. става 2. Пра- 
вилника утврђено је да обавезио тумачење поједи- 
них његових одредаба даје раднички савет OOYP-a". 

Одредбом члана 597. става 1. Закоиа о удруже- 
ном раду прописано је да тумачење самоуправпог 
општег акта даје доносилац тог актаЛ 

Како је наведени Правилник, сагласно закону, 
донет на Збору радника, а оспореиом одредбом чла- 
на 222. става 2. Правилника овлашћење за тумаче- 
ње његових одредаба даје се Радничком савету, 
то Уставни суд палази да је оспорена одредба Пра- 
вилника у супротиости са законом. 

На основу изложеног, одлучено је као у изре- 
ци ове одлуке. 

Ову одлуку донео је Уставни суд Косова у са- 
ставу: председник Суда др Петар Станишић и су- 
дије Заит Цемајљи, Зећир Мармулаку, Велибор 
Борђевић, Јелица Кајтази и Сејфедин Бакали. 

Y број 151 /89 
Приштина, 14. новембра 1989. године 

Уставни суд Косова 
Председник 

Уставног суда Косова 
др Петар Станишић, с. р. 



Bp. 13. стр. 432. Службени лист САПК 16. април 1990. 

На основу члана 372. Устава САП Косова, Vct- 
авни суд Косова, на седници од 17. октобра 1989. 
године, донео је 

Г 
О Д Л Y К Y 

1. Поништавају се одредбе „Организационе ше- 
ме систематизације нослова и радних задатака" Ор- 
ганизације удРУженог рада „Производња амортизе- 
ра", у Приштини, од 3. фебруара 1988. године, у 
делу где је двојезичност утврђена као услов за 
заснивање радног односа, односно за обављање од- 
ређених нослова и радних задатака. 

2. Ову одлуку објавити у „Службеном листу 
САПК". 

Образложење 

Покрајински друштвени нравобранилац само- 
управљања у Приштини, Предлогом УП бр. 176/89, 
од 5. 08. 1989. године, покренуо је пред Уставним 
судом Косова поступак за оцењивање уставности 
и законитости одредаба самоуправног општег акта 
наведеног у изреци ове одлуке, у делу где је двоје- 
зичност утврђена као услов за заснивање радног 
односа, односно за обављање одређених послова и 
радних задатака. 

Оспореним одредбама „организационе шсме-си- 
стематизације послова и радних задатака" утврђе- 
но је познгшање двојезичности као услова за за- 
снивање радног односа, односно за обављање одре- 
ђених послова и радних задатака. 

Уставни суд Косова је оценио да је утврђи- 
вање познавање двојезичности, односно знања алба- 
нског и српскохрватског језика као услов за засни- 
вање радног односа, односно за обављање послова 
и радних задатака, несагласно с одредбама чл. 4, 
171, 177, 187. и 217. Устава САП KoçoBa. Шире обра- 
зложење овог става Суда дато је у одлукама Y 
бр. 78/88, 79/88, Y број 89/88 и Y бр. 154/88 („Слу- 
жбени лист САПК", број 21 /89). 

На основу изложеног, одлучено је као у изре- 
ци ове одлуке. 

Ову одлуку донео је Уставни суд Косова у сас- 
таву; председник Суда др Петар Стаиишић и су- 
дије Заит Цемајљи, Зећир Мармулаку, Велибор Бо- 
рђевић, Јелица Кајтази и Сејфедин Вакали. 

У број 153/89 
Приштина, 17. октобра 1989. године 

Уставни суд Косова 

Председник 
Уставног суда Косова 

др Петар Станишић, с. р. 

На основу члана 372. Устава САП Косоза, Уст- 
авни суд Косова, на седници од 14. новембра 1989. 
године, донео је 

О Д Л Y К Y 

1. Поништава се члан 68. Правилника о стица- 
њу и распоређивању дохотка, чистог дохотка и 
средстава за личне дохотке и заједничку потрош- 
њу радника Организације удруженог рада за стара 
лица и лица неснособна за рад Приштина — Шти- 
мље, од 30. 09. 1987. године. 

2. Ову одлуку објавити у „Службеном листу 
САПК". 

ОбразлоЖење 

Покрајински друштвени правобранилац само- 
управљања у Приштини покренуо је пред Уставним 
судом Косова поступак за оцену уставности члана 
68. Правилника наведеног у изреци ове одлуке, јер 
сматра да је ова одредба Правилника несагласна 

с одредбама члана 9. става 1, члана 13. става 2. и 
члана 18. . Устава САП Косова, с обзиром на то 
да утврђује посебну материјалну накнаду за поз- 
навање нематерњег језика. 

Чланом 68. оспореног Правилника утврђено је 
Да накнада личног дохотка за двојезичност припа- 
да раднику уколико је та двојезичност предвиђена 
Правилником о организацији и систематизацији ра- 
дних места, и то: за I групу 30 бодова, за П групу 
47 бодова и за Ш групу 61 бод. За стицање права у 
на накнаду утврђену овим чланом, радник мора 
да има одговарајући документ (диплому, уверење 
ц сл). од надлежног органа. 

Уставни суд Косова је оценио да стицање де- 
ла личног дохотка по основу познаваља двојезич- 
ности, односно по основу равнонравне примене и 
употребе језика и писама народа и народности, на 
начин на који је утврђен у оспореном самоуправ- 
ном општем акту, не изражава уставни и законски 
принцип расподеле средстава за личне дохотке рад- 
ника према раду и резултатима рада. 
Шире образложење овог става Суда дато је у 

Одлуци У број 105/88 („Службени лист САПК", бр. 
27/89). 

На основу изложеног. одлучено је као у изре- 
ци ове одлуке. 

Ову одлуку донео је Уставни суд Косова у са- 
ставу: председник Суда др Петар Станишић и су- 
дије Велибор Борђевић, Зећир Мармулаку, Јели- 
ца Кајтази, Заит Џемајљи и Сејфедин Вакали. 

У број 165/89 
Приштина, 14. новембар 1989. године 

Уставни суд Косова 

Председник 
Уставног суда Косова - 

др Петар Станишић, с. р. 

На основу члана 372. Устава САП Косова, Уст- 
авни суд Косова, на седници од 17. октобра 1989. 
године, донео је 

О Д Л Y К Y 

1. Поништавају се чл. 93. и 97. Правилника о 
основима и мерилима за стицање и расподелу до- 
хотка, чистог дохотка, средстава за личне дохотке, 
заједничку потрошњу и материјалних трошкова 
Пољопривредне задруге у Крпимеју од 22. фебру. 
ара 1988. године. 

2. Ову одлуку објавити у „Службеном листу 
САПК". , У 

Образложење 
Предлогом Покрајинског друштвеног правобра- 

ниоца самоуирављања у Приштини, УП бр. 166/89, 
од 3. 07. 1989. године, покренут је поступак за оце- 
њивање уставности и закоцитости одредаба чл. 
93. и 97. Правилника, наведеног у изреци ове одлу- 
ке. 

Оспореном одредбом члана 93. Правшшика уре- 
ђено је питање стицања дела личног дохотка по ос- 
нову познавања двојезичности. Уставни суд Косова 
је оценио да стицање дела личног дохотка по ос- 
нову познавања двојезичности, односно по основу 
равноправне примене и употребе језика и писама 
народа и народности, на начин на који је утврђен 
у самоуправном општем акту, не израгкава уставни 
и законски принцип расподеле средстава за личне 
дохотке радника према раду и резултатима рада. 
Шире образложење овог става Суда дато је у 

Одлуци У број 105/88 („Службени лист САПК", 
бр. 27/89). 

Оспореном одредбом члана 97. Правилника ут- 
врђено је: 

"Јубиларне награде цсплаћују се радницима за 
10 година непрекидног стажа непосрдно у износу 
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од 500/о од чисте просечне аконтације личног дохо- 
тка исплаћеног у привреди Покрајине у претход- 
ној години". 

Према одредбама члана 18. Устава САП Косова 
и члана 92. Закона о удружеиом раду, снаком ра- 
днику, y складу с начелом расподеле према раду и 
сразмерно порасту производности његовим и уку- 
пним друштвеним радом, припада лични доходак 
према оствареним резултатима његовог рада и ње- 
говог личног доприноса који је дао повећању до- 
хотка основне организације својим текућим и ми- 
нулим радом. Лични доходак по основу минулог 
рада непосредно је везан за резултате остварене 
радом у току радног века, за резултате који се 
изражавају у повећању дохотка основне организа- 
ције, као и у правилном управљању тим средствима 
која представљају минули рад радника, и не може 
се изразити само формалним критеријумима. 

Из садржине оспорене одредбе Правилника пр- 
оизилази да је непрекидан рад од 10, 20 и 30 го- 
дина у основној организацији удружеиог рада је- 
дини основ, односно мерило за стицање права на 
награду. 

Оваквим утврђивањем права радника на на- 
граду, дакле аутоматски, само протеком одређеног 
броја година у основној организацнји удруженог 
рада, дат је карактер посебног облика учешћа ра- 
дника у расподели дохотка у OOYP, који није за- 
снован на иринципу расподеле према раду и резу- 
лтатима рада, нити на принципу узајамности и 
солидарности. Стога, Суд налази да је оспорена од- 
редба члана 76. Правилника несагласна с Уставом 
и у супротности са законом. 

Иначе, према становншту Суда, могуће је на- 
грађивање радника за сталност радног односа у је- 
дној основној организацији удруженог рада, ако се 
награде налазе у функцији остваривања начела да 
рад и резултати рада одређују материјалниидрушт- 
вени положај човека и ако се тиме уважавају и по- 
дстичу моралне вредности рада. Значи, сталности 
радног односа, односно дужина радног стажа у 
основној организацији удруженог рада може да 
буде једно од мерила, у склопу других, за стицањв 
права на награду, која су утврђена самоуправним 
општим актом. 

На основу изложеног, одлучено је као у изре- 
ци ове одлуке. 

Ову одлуку донео је Уставни суд Косова као 
у изреци ове одлуке. 

Ову одлуку донео је Уставни суд Косова у са- 
ставу: председинк Суда др Петар Станишић и су- 
дије Заит Пемајљи, Зећир Мармулаку, Велибор Бо- 
рђевић, Јелица Кајтази и Сејфедин Бакали. 

Y број 149/89 
Приштина, 17. октобра 1989. године 

Уставни суд Косова 

Председник 
Уставног суда Косова 

др Петар Станишић, с. р. 

На основу члана 372. Устава САП Косова, Yct- 
авни суд Косова, на седници од 17. октобра' 1989. 
године, донео је 

О Д Л Y К ¥ 

1. Поништавају се одредбе члана 50. Правилни- 
ка о основама и мерилима за стицање и распоре- 
ђивање дохотка и чистог дохотка и расподелу ср- 
едстава за личне дохотке и заједничку потрошњу 
и друга лична примања радника Радне заједнице 
Заједничке стручне службе СИЗ-а за здравствену 
заштиту и здравствено осигурање, социјалну и де- 
чју заштиту и пензијско и инвалидско осигурање, 
у Качанику, од 26. 06. 1987. године. 

2. Овуодлукуобјавитиу „Службеном листу СА- 
ПК". 

Образложење 

Покрајински друштвени правобранилац само- 
управљања у Приштини, Предлогом Yfl број 161/ 
89 од 26. УП 1989. годнне, покренуо је пред YcraB- 
ним судом Косова поступак за оцењивање уставно- 
сти и законитости ордедаба члана 50. Правилника, 
наведеног у изреци ове одлуке. 

Оспореним одредбама члана 50. Правилника пр- 
едвиђено је да право на лични доходак за двоје- 
зичну администрацију имају радници који раде на 
пословима и радним задацима за које се актом о 
систематизацији послова и радних задатака тражи 
познавање језика и писма народа и народности и 
на основу описа послова утврђују степени коефи- 
цијената за познавање двојезичности, и то за I гру. 
пу 2% за П групу 4% и за Ш групу 6% . 

Уставни суд Косова је оценио да стицање дела 
личног дохотка ио основу Познавања двојезичности, 
односно по основу равноправне примене и употре- 
бе језика и писма народа и народности, на начин 
на који је утврђен у оспореном самоуправном оп- 
штем акту, не изражава уставни и законски прин- 
цип расподеле средстава за личне дохотке радника 
према раду и резултатима рада. 
Шире образложење овог става Суда дато је у 

Одлуци Y број 105/88 („Службени лист САПК", бр- 
ој 27/89). 

На основу изложеног, одлучено је као у изре- 
ци ове одлуке. 

Ову одлуку донео је Уставни суд Косова у са- 
ставу: председник Суда др Петар Станишић и су- 
дије Јелица Кајтази, Зећир Мармулаку, Велибор 
Борђевић, Сејфедин Бакали и Заит Џемајљи. 

Y број 143/89 
Приштина, 17. октобар 1989. године 

Уставни суд Косова 

Председник 
Уставног суда Косова, 

др Петар Схаиишић, с. р. 

На основу члана 372. YcxaBa САП Косова, Yct- 
авни суд Косова, на седници од 17. октобра 1989. 
године, донео је 

О Д Л Y К Y 

1. Поништавају се одредбе члана 11. става 1. 
тачке 4. и чл. 25 и 31. Правилника о систематиза- 
цији послова и радних задатака радника Радне 
заједнице Заједничке стручне службе СИЗ-а за зд- 
равствену заштиту и здравствено осигурање, за со- 
цијалну и непосредну дечју заштиту и Основне 
заједнице пензијског и инвалидског осигурања, у 
Качанику, од 19. 06. 1984. године. 

2. Ову одлуку објавити у „Службеном листу 
САПК . 

Образложење 

Покрајински друштвени правобранилац самоу- 
прављања у Приштини, Предлогом YH број 16Q 
/89, од 26. VH. 1989. године, покренуо је нред Yct- 
авннм судом Косова поступак за оцењивање уста- 
вности и законитости одредаба члана 11. става 14 
тачке 4. и чл. 25. и 31. Правилника, наведеног у 
изреци ове одлуке. 

Оспореним одредбама члана 11. става 1. тач- 
ке 4. и члана 25. Правилника морално-политичка 
подобност утврђена је као посебан услов за засни- 
вање радног односа, односно за обав.т.ање одређе- 
них послова и радних задатака. 
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Уставом САП Косова, одредбом члана 176. става 
1. зајемчено је право на рад, а чланом 177. ставом 
3. утврђено је да су сваком граВаннну, под једна- 
ким условима, доступни свако радно место и фун- 
кција у друштву. Чланом 216. ставом 1. Устава 
САП Косова одређено је да се слободе и права за- 
јемчени уставом не могу одузети ни ограничити, 
док је у ставу 2. утврђено да се законо.м одређује 
у којим случајевима и под којим условима кориш- 
ћење слободама противно уставу повлаћи ограни- 
чење или забрану њиховог коришћења. 

Полазећи од наведених уставних одредаба, Yct- 
авни суд Косова оцењује да се моралио-политичка 
подобност грађана не може прописивати као_ посе- 
бан услов који повлаћи забраиу или ограничење у 
остваривању уставом зајемченог права на рад и 
доступиости сваком грађанину, под једнаким усло- 
вима, сваког радног места и сваке функције, у дру- 
штву, осим случајева неподобности, који су, на 
уставу и у складу с њима, одређени законом. 

Оспореним одредбама члана 31, Правилника 
иредвиђено је познавање албанског и српскохрватс- 
ког језика као услов за заснивање радног односа, 
односно за обављање послова и радних задатака 
шефа рачуноводства, референта здравствене зашти- 
те и здравственог осигурања, референта ино-осигу- 
рања и осигурања пољопривредника, ликвидатора 
исплате на шалтеру и давања здраастЕених књижи- 
да, бла.гајиика-економа, књиговође I, књиговође П, 
референта дечјег додатка социјалне и дечје зашти- 
ге, рефереита нормативне делатности пензијског 
стажа и органа самоуправљања, рефереита иензи- 
јског осигурања матичие евиденције и радног од- 
носа ликвидатора дечјег додатка и картотеке осигу- 
раника и дактилографа. 

Уставни суд Косова је оценио да је утврђивање 
познавања двојезичности, односно знан.а албанског 
језика, као услов за заснивање радног односа, од- 
носно за обављање послова и радних задатака, не- 
сагласно са одредбама чл. 4, 171, 177, 187. и 217. 
Устава САП Косова. Шире образложенѕе овог става 
Суда дато ie у одл^кама Y бпој 78/88, Y број 79/88, 
Y брот 89/88 и Y број 154/88 („Случсбени лист СА- 
ПК , број 21 /89). 

На основу изложеног, одлучено је као у изреци 
ове одлуке. 

Ову одлуку доиео је Уставни суд Косова у са- 
ставу: председник Суда др Петар Станишић и суди- 
je Јелица Кајтази, Зећир Мармулаку, Велибор Бо- 
рђевић, Заит Цимајљи и Сејфедин Бакали. 

Y број 142/89 
Приштина, 17. октобра 1989. године 

Уставни суд Косова 

Председник 
Уставпог суда Косова 

др Петар Станшпић, с. р. 

О Д Л V К А 
О OTTFT^MRAHiV УГТДКНОСТИ и члкоптогти 
ГТРДКИТТНИКА О РАПТШМ ОТТНОСИЛ1А ДИСИИ- 
ПЛТИТГГТСОТ И МАТР.РИТДЛИОТ ОТТГОТШРИОСТИ 
РАТТНИКА OOVP ЧД ИУТИИИКИ ГДОКРДБА.Т. YP- 
ОШЕВАЦ, V CArTARV РО ДР^МГКИ САОБРАНАЈ 

„КОСОВОТРАНС", ПРИШТИНА 

I. Покрајински друштвени правобраиилац само- 
управаљања у Приштини покренуо је пред YcraB- 
ним судом Косова поступак за оцењивање уставно- 
ст и законитост одредба чл. 24, 220. и члана 222. 
став 2 .Правилника о радним односима, дисциплин- 
ској и материјалној одговорности радиика OOYP 
за путнички саобраћај, Урошевац, у саставу РО 
Друмски саобраћај „Косовотранс", Приштина од 
17. 06. 1987. године. 

Y предлогу се наводи да је оспорени члан 24. 
Правилника несагласан с уставним начелом II ста- 
ва 3. тачке 9. и чланом 171. YcraBa САП Косова, 
с обзиром на то да се њиме нарушава уставно на- 
чело о једнаким правима и дужностима грађана, 
без обзира на националност, расу, пол .језик, ве- 
роисповест, образовање или друштвенн положај; 
да је члан 220. Правилника несаглаСан ic Уставом 
и у супротности са чланом 551. Закона о гдруженом 
раду, јер предвиђа да Правилник ступа на снагу 
даном усвајања, као и да је члан 222. став 2. Пра- 
вилника у суиротности са чланом 597. Закона о уд- 
руженом раду, јер се раднички савет OOYP-а овла- 
шћује да даје тумачење одредаба Правплпика ко- 
ји је донет ца збору радника. 

II. Оспореним чланом 24. Правилпика утврђе- 
по је: 

„Y циљу обезбеђивања националне равноправ- 
ности у запошљавању, уколико на основу критери- 
јума о првенству запошљавање дође до пореме- 
ћености националне равнонравности у запошљава- 
ЊУ. примењују се доѓоворени ставови о овом пита- 
њу, без обзира на редослед првенства по овом пра- 
вилнику. Y том случају редослед се угврђује у ок- 
виру припадника исте нациоиалностн". 

YcraBOM САП Косова, одредбом члана 91. став 
1. утврђено је да је запошљавање грађана Југосла- 
вије слободно на целој територији Социјалнстичке 
Аутономне Покрајине Косова под једнаким услови- 
ма који важе у месту запошљења. 

Одредбом члана 171. Устава САП Косова утвр- 
ђено је да су сви грађани једнаки у правима и ду- 
жностима, без обзира на националиост, расу, пол 
и језик, вероисповест, образовање или друштвени 
положај. 

Полазећи од наведеиих одредаба Устава, Устав- 
ни суд Косова налази да се оспореном одредбом 
члана 24. Правилиика нарушава уставно начело о 
једиаким правима грађана ири запошљавању, па је 
из ових разлога одлучио да је оно несагласно с уст- 
авом. 

Оспореном одредбом члана 220. Правилника ут- 
врђено је: 

„Правилник ступа иа сиагу даном доношења 
од стране већине од укупног броја радника ООYP 
— путем збора а примењиваће се након осам дана 
од објављивања у OOYP". 

Како је одредбом члана 220. Правилника пред- 
виђено да ће се Правилник примењивати након ос- 
ам дана од дана објављивања у OOYP, Суд налази 
да ова одредба Правилника није несагласна с од- 
редбом члана 229. став 4. Устава САП Косова, нити 
je"y супротности са чланом 551. ставом 1. Закона о 
удруженом раду. 

Одредбом члана 222. става 2. Правилника утвр- 
Вено je да тумачење појединих одредаба Правил- 
ника даје раднички савет £)OYP-a. 

Како је одредбом члана 597. става 1. Закона о 
удруженом раду прописано да тумачење самоуп- 
равног општег акта даје доносилац тог акта, Суд 
налази дајеодредба члана 222. става 2. Правил- 
ника у супротности са законом. 
Ш. Уставни суд Косова, на ochobv члана 372. 

Устава САП Косова, на седници одржаној 14. XI. 
1989. године, донео је 

О Д Л Y К Y 

... '■ Поништавају се одредбе члана 24. и члана 
222. став 2. Правилника о радним односима, дисци- 
плинској и материјалној одговорности радпика 
OOYP за путнички саобраћај „Косовотранс" у Ypo- 
шевцу, од 17. 06. 1987. године. 

2. Одбија се Предлог покрајинског друштвеног 
правобраниоца самоуправаљања у Приштини да се 
утврди да је одредба члана 220. Правилника наве- 
Деног под тач. 1. несагласна с YcraBOM иу супрот- 
ности са законом. 

рву одлуку објавити у „Службеиом листу СА- 
ПК". 



16. април 1990. Службсни лист САПК Бр. 13. стр. 435. 

IV. Ову одлуку донео је Уставни суд KocbBa у 
сасгаву: председник Суда др Петар Станишић и 
судије Велибор Борђевић, Заиг Џемајљи, Јелица 
Кајтази, Зећир Мармулаку и Сејфедин Бакали. 
Y број 162/89 
Приштина, 14. новембра 1989. године 

Уставни суд Косова 
Председник 
Уставпог суда Косова 

др Петар Сташппић, с. р. 

Иа основу члана 372. Устава САП Косова, Yc- 
тавни суд Косова, на седници од 14. новембра 1989. 
године, донео је 

О Д Л Y К Y 
1. Поништавају се чл. 35 ,36. и 62. Правилника 

о основима и мерилима за стицање и распоређи- 
вање дохотка, за расподелу срдедстава за личне 
дохотке и за образовање и коришћење средстава 
за заједничку потрошњу радника Радне заједницв 
органа управе општине Качаник, од 4. септембра 
1987. године. 

Образложење 

Покрајински друштвени правобранилац самоу- 
прављања у Приштини, Предлогом УП бр. 158/89, 
од 26. 07.1989.тодине, покренуо је пред ^ставним 
судом Косова поступак за оцењивање уставнбсти 
и законитости чл. 35, 36. и 62. Правилника наведе- 
ног у изреци ове одлуке, због тога што сматра да 
су несагласна са ^ставом и у супротности са за- 
коном. 

Члапом 35. оспореног Правилника утврђено је 
да се радницима — учесницима НОР-а лични дохо- 
дак увећава за 12 бодова. 

Оцењујући одредбу члана 35. Правилпика, Yc- 
тавни суд Косова налази да је сшцање дела личног 
дохотка по овом основу супротно начелу расподе- 
ле према раду и резултатима рада из чл. 9, 12. и 
18. YcTasa САП Косова и члана 92. Закона о удру- 
женом раду. 

Одредбом члана 36. Правилника утврђено је 
да се радницима, зависно од групе познавање дво- 
језичности, увећава месечна аконтација личног до- 
хотка. 

Yc'raBHH суд Косова је оценио на стицање де- 
ла личног дохотка по основу познавања двојезич- 
ности, односно по основу равноправне примене и 
употребе језика и писама народа и народности, на 
начин на који је утврђен у оспореиом самоуправ- 
ном општем акту, не изражава уставни и законски 
принцип расподеле средстава за личне дохотхе рад- 
ника, према раду и резултатима рада. 
Шире образложење овог става Суда дато је у 

Одлуци Y број 105/88 („Службени лист САПК", број 
27/89). 

Чланом 62. Правилника прописано је да овај 
правилник ступа на снагу даном његовог усвајања. 

По оцени Суда, одредба члана 62. Правилника, 
несагласна је са чланом 229 .ставом, 4. YcTana САП 
Косова и у супротности са чланом 551. ставом 1. 
Закона оудружеиом раду, према којима је објав- 
љивање самоуиравних општих аката услов зањихо- 
во ступање на снагу и примену. 

На основу изложеног, одлучено је као у изре- 
ци ове одлуке. 

Ову одлуку донео је ^ставни суд Косова у са- 
ставу: председник Суда др Петар Станишић и су- 
дије Зећир Мармулаку, Велибор Борђевић, Јелица 
Кајтази. Заит Џемајљи и СејфедиН Бакалц. 

Y број 140 /89 
Јриштина, 14. новембра 1989. године 

Уставни суд Косова 
Председник 
Уставног суда Косова 

gjg Џехвр Станншић, с. р. 

На основу члана 372. Устава САП Косова, Yc- 
тавни суд Косова, на седници од 17. октобра 1989. 
године, донео је 

О Д Л Y К Y 

1. Поништавају се одредбе члана 3. Правилни- 
ка о систематизацији радних задатака и послова 
Радне заједнице органа управе општине Качаник, 
од 6. IV 1988. године, у делу у којем је двојезич- 
ност утврђена као посебан услов за заснивање рад- 
ног односа, односно за обављање послова и радних 
задатака, осим за послове и радпе задатке нреводи- 
лаца. 

2. Ову одлуку објавити у „Службеном листу СА- 
ПК". 

Образложење 
Покрајински друштвени правобранилац самоу- 

прављања у Приштини, предлогом YH бро ј 1-59/89, 
од 26. VII 1989. године, покренуо је пред Уставним 
судом Косова поступак за оцењивање уставности 
и законитости одредба члана 3. Правилника, наве- 
деног у изреци ове одлуке, због тога што сматра 
да се двојезичност на може утврђивати као посебан 
услов за заснивање радног односа, односно за об- 
ављање нослова и радних задатака. 

Одредбама члана 3. оспореног Правилника по- 
знавања двојезичности утврђено је као услов за за- 
снивање радног односа, за осамдесет и четири из- 
вршилаца послова и радних задатака. 

"Уставни суд Косова је оценио да је утврђивање 
познавања двојезичности, односно Знања албанског 
и српскохрватског језика као улов за заснивање 
радног односа, односно за обављање послова и ра- 
дних задатака, несагласно с одредбама чл. 171, 177, 
187. и 217. Устава САП Косова. Шире образложење 
овог става Суда дато је у одлукама Y број 78/88, 
Y број 79/88 Y6poj 89/88 и Y број 154/88 („Служ- 
бени лист САПК", бр. 21/89). 

На основу изложеног, одлучено је као у изре- 
ци ове одлуке. 

Ову одлуку донео је Уставни суд Косова у 
саставу: председник Суда др Петар Станишић и 
судије Јелица Кајтази, Зећир Мармулаку, Сејфедин 
Бакали, Заит Џемајљи и Велибор Борђевић. 

Y број 141 /89 
Приштина, 17. октобра 1989. године. 

Уставии суд Косова 

Председник 
YcTaBHor суда Косова 

др Петар Станишић, с. р. 

На основу члана 372. YcraBa САП Косова, Yct- 
авни суд Косова, на седници од 14. новембра 1988. 
године, донео је 

О Д Л Y К V 

1. Поништава се одредба члана 23. става 1. та- 
чка 7. Правилника о основима и мерилима за сти- 
цање и распоређивање дохотка и расподелу сред- 
става за личне дохотке Радне заједиице Основн^ 
банке „Банкос", у Урошевцу, од 24. јула 1987. годи- 
не. 

2. Ову одлуку објавити у „Службсиом писту 
САПК". 

О бр аз л ож е ље 

Решењем Уставног суда Косова покренут jel 
поступак за оцењивање уставности и законитости 
одредбе члана 23. става 1. тачке 7. Правилника 
наведеног у изреци ове одлуке. 

Одредбом члана 23. става 1. тачке 7. оспореног 
Правилника утврђвнв јв: 



Бр. 13. стр. 436. Службвни лвст САПК 16. април 1990. 

„На послове и задатке где је потребно познава- 
ње двојезичности (албанског н српскохрватског је- 
зика), радннци којн раде на овим пословима и за- 
дацнма, а имају ноложену одговарај viiy ipyny дво- 
језичности, имају нраво на додатни број бодова и 
то: 

1. за I групу 2% по свим основима, 
2. за П групу 4% по свим основима, 
3. за Ш групу 6% но свим основима". 
Уставни суд Косова је оцгнио да стицање дела; 

личног дохотка по основу познавања двојезичности, 
односно но основу равноправне лримене и употребе 
језика и писма народа и народности, на начин на 
који је то утврђено у оспоренол-г самоуправном оп- 
штем акту, не изражава уставни и закрнски прин- 
цип расподеле средстава за личне дохотке радни-i 
ка према раду и резудатитама рада. 
Шире образложење овог сгава Суда дато је у 

Одлуци Y број 105/88 („Службени лист САПК", 
број 27/89). 

На основу изложеног одлућено је као у изре- 
ци ове одлуке. 

Ову одлуку донео је Уставни суд Косова у са- 
ставу: председник Суда др Петар Станишић и 
сУДИЈе Заит Цемајљи, Зећир Мармулаку, Велибор 
Борђевић, Јелица Кајтази и Сејфедии Бакали. 

V број 120/88 
Приштина, 14. новембар 1989. године 

Уставни суд Косова 
Председник 

Уставног суда Косова 
, др Пегар Станишић, с., р. 

О Д Л Y К А 
О ОЦЕЊИВАЊУ VCTABHOCTH И ЗАКОИИТОСТИ 
CTATYTA ОРГАИИЗАЦИЈЕ ^ДР^ЖЕИОГ РАДА ЗА 
СТАРА ЛИЦА И ЛИЦА ИЕСИОСОБИА ЗА РАД, 

Y ИРИШТИИИ 

I. Покрајински друштвени иравобранилац са- 
моуирављања у Приштини покренуо је пред Ycx- 
авним судом Косова поступак за оцењивање уста- 
вности и законитости одредаба члана 61. става 1. 
алинеје 2, члаиа 65. става 1. ал. 2. и 4. члана 67. 
става 1. алинеје 3, члана 69. става 1. алинеја 4, 
члана 71. става 1 .алинеја 4. и члана 119. става 1. 
Статута организације удруженог рада за стара ли- 
V? ?Јтц!1 неспособна за рад, у Приштинн, од 7. 11. 1984. године. 

Y предлогу се наводи да су оспорене одредбе 
Статута иесагласне с одредбом члана 177. става 3. 
^става САП Косова и у суиротности č одредбама 
чл. 119. и 597. Закона о удруженом раду, као и с 
одредбама члана 9. Закона о радним односима, с 
обзиром на то да се, као посебан услов за засни- 
вање радног односа, односно за обављањс одређе- 
них иослова и радних задатака, утврђује одређени 
број година радног искуства на руководећим ра- 
дним местима, као и морално-нолитичка иодобио- 
ст. 

П. Одредбом члана 61. става 1. алинеје 2. Ста- 
тута утврђено је да директор организације треба 
да има најмање 3 године радног искуства на руко- 
водећим радним местима у области социјалне заш- 
тите, а одредбом члана 65. ставом 1. алинеје 2. Ста- 
тута утврђено је да заменик директора има најмање 
3. године радног искуства на руководећим радним 
местима. ^ 

Одредбама члана 9. Закона. о радним односима 
(„Службени лист САПК", бр. 12/89) проиисано је: 

„Самоуправним општим актом којим се vpe- 
ђује радни однос, као носебан т/слов за засннвање 
радног односа може да се утврдн и радно искуство 
само за послове, односно радне задатке при чијем 
вршењу радник има посебна овлашћења и одговор- 
ности и за изузетно сложене послове и радне зада- 
тке, али не дуже од три године. 

Полазећи од одредбама члана 9. Закона о ра- 
дним односима, Суд је оценио да су одредбе Ста- 
тута којима је одређени број година радног ста- 
жа на руководећим радним месгима, утврђен као 
посебан услов за заснивање радног односа, односно 
за обављање послова и радних задатака у супрот- 
ности са законом. 

Оснореним одредбама члана 65. става 1. алине- 
је 4, члана 67. става 1. алинеје 3, члана 69, става 1. 
алинеје 4. и члана 71. става 1. алинеје 4, Статута 
за заменика директора, руководиоца радне једини- 
Це у Приштини, руководиоца радне јединице у 
Штимљу и руководиоца радне заједнице као посе- 
бан услов за заснивање радног односа утврђено је 
да ова лица треба да „поседују моралио-политичке 
квалитете". 

Изменама и допунама Статуга, донетим на ре- 
ферендуму 5. маја 1989. године, брисане су оспоре- 
не одредбе Статута, којима је предвиЈзена морално- 
политичка нодобиост као услов за заснивање ра- 
диог односа. 

С обзиром на то да су измеиама и допупама 
Статута оспорене одредбе престале да важе, Суд 
је нашао да су престале процесне нретпоставке за 
даље вођење поступка. 

Оспореним чланом 119. ставом 1. Статута утвр- 
ђено је да тумачење самоунравних аката и Ста- 
тута који се донесе референдумом даје збор ра- 
дних људи организације. 

Одредбом члана 597. става 1. Закона о \дру- 
женом раду прописаио је да тумачегве самоуправ- 
цог општег акта даје доносилац тог акта. 

Ставом 2. истог члана предвиђеио је да се ста- 
тутом организације удруженог рада утврђује по- 
ступак давања тумаћења самоуправног општег ак- 
та. 

С обзиром на то да се ради о акту који је 
Донет на референдуму, Суд налази да је осиорени 
члан Статута у супротности са члаиом 597. Закона 
о удруженом раду. 
Ш- ^ставни суд Косова, на осиову члана 372. 

устава САП Косова, на седницн од 14, новембра 
1989. годнне, доиео је 

О Д Л Y К Y 

1. Поништавају се одредбе члана 61. става 1. 
алинеЈв 2, члана 65. става 1. алинеје 2. и чланаШ. 
става 1. Статута оргаинзације удружеиог рада за 
стара лица и лица иеспособна за рад, у Приштини, 
од 7. 11. 1984. године. 

2. Обуставља се поступак за оцењивање устав- 
ности и законитости члана 65. става 1. алинеје 4. 
члана 67. става 1. алинеје 3. члана 69. става 1. али- 
Heje 4. и члана, 71. става. 1. алинеје 4. Статута, наве- 
деног у тач. 1. ове одЛуке. 

0bV одлуку објавити у „Службеном листу СА- 
11К . 

IV. VcTaBHH суд Косова ову одлуку доиео ie у 
саставу председник Суда др Петар Станишић и 
судиЈе Велибор Борђевић, Зећир Мармулаку, Јели- 
ца КаЈтази, Заит Бемајљи и Сејфедин Бакали, 
Y број. 163/89 
Приштина, 14. новембра 1989. године 

^ставни суд Косова 
Прсдседник 

YcraBHor суда Косова 
др Петар Станишић, с. р, 

О Д Л Y К А 
О ОЦЕЊИВАЊ^ YCTABHOCTIl И ЗАКОИИТО- 
™^т

САМОУПРАВНОГ СИОРАЗУМА О ЗАИОСЛЕ- 
9^НптДтПОСТ¥ПК¥ V ЗАПОШЉАВАЊ^ ИА ТЕ- РИТОРИЈИ ОИШТИИСКЕ СИЗ ЗАПОШЉАВАЊА, 

КАЧАИИК 

I. Покрајински друштвени правобранилац само- 
управљања у Приштини покренуо је пред YcraB- 
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ним судом Косова поступак за оцењивање устав- 
ности и законитости члана 42. Самоуправног спора- 
зума о запослености и цоступку у запошл.авању на 
територији Општинске СИЗ запошљавања, Кача- 
ник. 

Y предлогу се наводи да је оспорени члан 42. 
Самоуправног споразума несагласан с уставним 
начелима П става 3. тачке 9. и чланом 171. Устава 
САП Косова, с обзиром на то да се њиме нарушава 
уставно начело о једнаким правима и дужностима 
грађана, без обзира на националност, расу, пол, 
језик, вероисповест, образовање или друштвенн по- 
ложај. 

П. Оспореним чланом 42. Самоуправног спора- 
зума предвиђено је: 

„Учесници Споразума су сагласни да ће се у 
циљу обезбеђивања националне равноправности 
народа и народности који живе на подручју Оп- 
штинског СИЗ-а запошљавања, уколико на основу 
критеријума о првенству за запошљавање дође до 
гшремећене националне равноправности у запошљ- 
авању, примењивати договорени ставови о овом 
Јштању, без обзира на редослед, утврђују у ок,- 
виру припадника исте националности". 

Уставом САП Косова, одредбом члана 91. ста- 
ва 1. утврђено је да је запошљавање грађана Југо- 
славије слободно на целој територији Социјалисти- 
чке Аутономне Покрајине Косова под једнаким ус- 
ловима који важе у месту запослења. 

Одредбом чдана 171. Устава САП Косоваутвр- 
ђено је да су сви грађани једнаки у правима и 
дужностима, без обзира на националност, расу, 
пол, језик, вероисповест, образовање и друштвени 
положај. 

Полазећи од наведених одредаба Устава, Уста- 
вни суд Косова налази да се оспореном одредбом 
члана 42. Самоуправног споразума нарушава уста- 
вно начело о једнаким правима грађана у запош- 
љавању, па је из ових разлога оценио да је оно 
несагласно с уставом. 
Ш. Уставни суд Косова, на основу члана 372. 

Устава САП Косова, на седници од 14. XI 1989. 
године, донео је 

О Д Л Y К Y 

1. Поништава се члан 42. Самоуправног спора- 
зума о запослености и поступку у запошЈБавању 
на територији општине СИЗ запошљавања, Кача- 
ник. 

2. Ову одлуку објавити у „Службеном листу 
САПК". 

IV. Ову одлуку донео је ^ставни суд Косова у 
саставу: председник Суда др Петар Станишић и 
судије Јелица Кајтази, Зећир Мармулаку, Велибор 
Борђевић, Заит Пемајљи и Сејфедин Бакали. 

Y број 132/89 
Приштина, 14. новембар 1989. године 

Устаини суд Косова 

Председник 
YcTaBHor суда Косова 

др Петар Станншић, с. р. 

На основу члана 372. YcTaBa САП Косова, Yct- 
авни суд Косова, на седници од 14. XI 1989. године, 
донео је 

О Д Л Y К V 

1. Поништавају се одредбе члана 6. става 1. 
алинеје 5, члана 14. као и одредбе описа рада и 
радних задатака под ред. бр. 1. под а) ал. 2. 4. и 5 
ред. број 2. под а) алинеја 2. и ред. бр. 5. под а) 
алинеја 2. Правилника о систематизацији и опису 
радних места и радних задатака OOYP „YiniBep- 
зал", у Приштини, од 26. 06. 1984. годипе. 

2. Ову одлуку објавити у „Службеном листу 
САПК". 

О б р а з л ож е њ е 
Покрајински друштвени правобранилац само- 

управљања у Приштини покренуо је нред YcraB- 
ним судом Косова поступак за оцењивање устав- 
ности и законитости одредаба Правилника о систе- 
матизацији и опису радних места радника 00YP 
,Дниверзал", у Приштини, од 26. 06. 1984. године, 
и то члана 6. става 1. алинеје 5, члана 14. као и 
одредаба описа рада и радних задатака, у делу 
где се познавање двојезичне администрације, мора- 
лно-политичку подобност и године радног стажа на 
руководећим радним местима, утврћује као услов 
за заснивање радног односа, односно за обављање 
послова. 

Y предлогу се наводи да су оспорене одредбе 
несагласне са чланом 177. ставом 3. YcraBa САП 
Косова и у супротности са чл. 119. и 551. Закона 
о удруженом раду, као и одредбама члана 9. Зако- 
на о радним односима. 

Осиореном одредбом члана 6. става 1. алинеје 
5. Правидника предвиђено је да се као посебан 
усдов за заснивање раДног односа, у зависности 
од врсте послова, односно радних задатака који 
се на радном месту обављају, може утврдити по- 
знавање двојезичне администрације. 

Описом рада и радних задатака и табелар- 
ним предлогом, који су саставни делови Правил- 
ника, предвиђено, је познавање албанског и српс- 
кохрватског језика као услов за обављање посдо- 
ва и радних задатака: директора OOYP-а, секре- 
тара, референта за рад и радне односе, комерција- 
лног референта и дактилографа. 

^ставни суд Косова је оцеиио да је утврђива- 
ње познавања двојезичности, односио знања ад- 
банског и српскохрватског језика, као усдов за 
заснивање радног односа, односно за обављање по- 
слова и радних задатака, несагласно с одредбама 
чд. 4, 171, 177. 187. и 217. YcraBa САП Косова. Шире 
образложење овог става Суда дато је у одлукама 
Y број 78/88, Y број 79/88 и Y број 154/88 („Сд- 
ужбени лист САПК", 21/89). 

Описом рада и радних задатака, који је саста- 
вни део Правилника под ред. бр. 1. под а) ад. 2. и 
4. за директора OOYP-a утврђено је да има 3 го- 
дине радног стажа на руководећим радним мест- 
има и да поседује морадну-политичку подобност. 

Одредбом члана 9. Закона о радним односима 
(„Службени лист САПК", бр. 12/89), нронисано је: 

„Самоуправним општим актом којим се уре- 
ђује радни однос, као посебан усдов за заспивање 
радног односа може да се утврди и радно искуство 
само за посдове, односно радне задатке причијем 
вршењу радник има посебна овлашћења и одго- 
ворности и за изузетно сдожене послове и радне 
задатке, ади не дуже од три године. 

Под радним искуством, у смислу става 1. овог 
чдана, подразумева се време проведено на раду 
на пословима, односно радним задацима у степену 
стручне спреме који је услов за заснивање радног 
односа". -• 

Подазећи од одредаба чдана 9. Закона о рад- 
ним односима, Суд је оценио да је одредба Прави- 
дника којом одређени број година радног стажа 
на руководећим радним местима је утврђеи као 
посебан услов за заснивање радиог односа, односно 
за обављање послова и радних задатака, у супрот- 
ности са законом. 

^ставом САП Косова, одредбом чдана 176. ста- 
ва 1. зајемчено је право на рад, а чданом 177. 
ставом 3. утврђено је да су сваком грађаиипу, под- 
једнаким усдовима, доступии свако радно место и 
функција у друштву. Чданом 216. ставом 1. YcraBa 
САП Косова одређено је да се слободе и права за- 
јемчени уставом не могу одузети ни ограничити, 
док је у ставу 2. утврђено да се закоиом одређује 
у којим случајевима и под којим усдовима кори- 
шћење сдободама противно уставу повлачи ограни- 
чење иди забрану њиховог коришћења. 
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Полазећи од наведених уставних одредаба, Yct- 
авни суд Косова оцењује да се морално-оплитичка 
нодобност грађана не може пронисати као посе- 
бан услов који повлачи забрану или ограничење 
Y остваривању уставом зајемченог права на рад 
и доступности сваком грађанину, из једнаке усло- 
ве, сваког радног места и сваке функције у дру- 
штву, осим случајева неподобности који су, на, 
основу устава и у складу с њима, одређени зако- 
ном. 

Оспореном одредбом члана 14. Правилнцка ут- 
врђено је да Правилник ступа на снагу 8. дана од 
дана његовог усвајања од стране радничког саве- 
та основне организације. 

Суд је оценио да је одредбама члана 14. Пра- 
вилника, која одређује његово ступање на снагу 
даном усвајања на радничком оавету, несагласна с 
одредбом члана 229. Устава САП Косова и у су- 
протности са чланом 551. Закона о удруженом ра- 
ду, према којем је објављивање општих аката ус- 
лов за њихово ступање на снагу и примену. 

На основу изложеног одлучено је као у изре- 
ци ове одлуке. 

Ову одлуку донео је Уставни суд Косова у са- 
ставу: председник Суда др Петар Станишић и су- 
дије Велибор Борђевић, Јелица Кајтази, Зећир Ма- 
рмулаку, Заит Пемајљи и Сејфедин Бакали. 

Y број 161/89 
Приштина, 14. новембра 1989. године 

Уставни суд Косова 

Председник 
YcTaBiior суда Косова 

др Петар Станишић, с. р. 

На основу члана 372. YcraBa САП Косова, Yc- 
тавни суд Косова, на седници од 14. новембра 1989. 
године, донео је 

О Д Л Y К Y 

1. Поништавају се члан 37. Правилника о ос- 
новима и мерилима за стицање и распоређиваше 
дохотка, чистог дохотка, расподели средстава за ли- 
чне дохотке и заједничку потрошњу и друга нрима- 
ња радника радне заједнице Стручне службе Само- 
управне интересне заједнице за здравствену зашти- 
ту и здравствено осигурање, социјалну и дечју за- 
штиту и Основне заједнице пензијског hiшалидског 
осигурања, општине YpouieBan од 5. септембра 
1987. године. 

2. Ову одлуку објавити у „Службеном листу 
САПК". 

Образложење 

Решењем ^ставног суда Косова иокренут је пос- 
тупак за оцењивање уставности и законитости чла- 
на 37. Правилника наведеног у изрег^и ове одлуке. 

Одредбом члана 37. оспореног Правилника ут- 
врђено је: 

„Радници Радне заједниЦе сагласни су да 
утврђују право на увођење расподеле средстава за 
личне дохотке по основу употребе нематерњег је- 
зика у раду са странкама народа и народности ко- 
ји живе у САП Косову, и то: 

— за I групу — 1% — усмено општење са стра- 
нкама, 

— за П трупу — 3% — читање и усмено опш- 
тење са странкама, 

— за Ш групу — 5% — доношење одлука на 
оба језика. « 

Резултати рада из става 1. овог члана оцењују 
се на начин и у истом поступку као када се врши 
оцењивање резултата рада и радних задатака". 

v ^ставни суд Косова је оценио да стицање дела 
личног дохотка по основу познавања двојезичности. 
односно по основу равноправне иримене н употре- 

бе језика и иисманародаи народности, иа начин 
на који је утврђен у оспореном самоуправном 
општем акту, не изражава уставни и законски при- 
нцип расподеле средстава за личне дохотке радника 
према раду и резултатима рада. 
Шире образложење овог става Суда, дато је у 

Одлуци Y број 105/88 („Службени лист САПК", бр. 
27/89). 

На основу изложеног, одлучено је као уизре- 
ци ове одлуке. ^ 

Ову одлуку донео је ^ставни суд Косова у сас- 
таву: председник Суда др Петар Станишић и суди- 
је Јелица Кајтази, Зећир Мармулаку, Велибор Бор- 
ђевић, Сејфедин Бакали и Заит Џемап&и. 
Y број 91/88 
Приштина, 14. новембар 1989. године 

YcTacnn суд Косова 

Председник 
YcTaBHor суда Косова 

др Пстар Станишић, с. р. 

На основу члана 372. ^става САП Косова, Yc- 
тавни суд Косова, на седници од 14. новембра 1989. 
године, донео је 

О Д Л Y К Y 
1. Поништава се одредба члана 52. Правилника 

о основима и мерилима за стицање и распоређи- 
вање дохотка, чистог дохотка, средстава за личне 
дохотке и заједничку потрошњу и материјалне тро- 
шкове Основе организације удруженог рада Шум- 
ско газдинство, у ^рошевцу, од 14, марта 1986. го- 
дине. 

2. Ову одлуку објавити у „Службеном листу 
САПК". 

Образложење 

Решењем ^ставног суда Косова покренут је по- 
ступак за оцењивање уставности и закоиитости од- 
редбе члана 52. Правилника наведеног у изреци ове 
одлуке. 

Одредбом члана 52. оспореног Правилника ут- 
врђено је: 

„Поред наведених мерила, оцењује се и позна- 
вање и примена двојезичности којом се од радни- 
ка тражи као услов за обављање одређених посло- 
ва и радних задатака, под условом да се ово ствар- 
но обавља применом овог знања, и то одређеног сте- 
пена. 

Мерило познавања двојезичности администра- 
ције предвиђа се у три степена: 

— Први 'степен (I) 80 поена, 
— Други степен (П) 100 поена и 
— Трећи степен (Ш) 240 поена 
Степен и врсту познавања двојезичне админис- 

трације, односно примену, радници утврђују Пра- 
вилником о унутрашњој организацији и системати- 
зацији послова и радних задатака у ООYP као и за 
које послове и радне задатке се тражи познавање 
и примена двојезичне администрације одређеног 
степена". 

^ставни суд Косова је оценио да стица1Ј.е дела 
личног дохотка по основу познавања двојезичности, 
односно по основу равноправне примеие и употребе 
језика и писама народа и народности, на начин на 
који је то утврђеио у оспореном самоуправном оп- 
штем акту, не изражава уставни и законски прин- 
цип расподеле средстава за личне дохотке радника 
према раду и резултатима рада. 
Шире образложење овог става Суда дато је у 

Одлуци Y број 105/88 („Службени лист САПК", бр. 
27/89). 

На основу изложеног, одлучено је као у изре- 
ци ове одлуке. 

Ову одлуку донео је ^ставни суд Косова у сас- 
таву: председник Суда др Петар Станишић и суди- 
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је Велибор Борђевић, Зећир Мармулаку, Јелица 
Кајтази, Сејфедин Бакали и Заиг Џемајл.и. 

Ѕ 
Y број 148/88 
Приштииа. 14. новембра 1989. године 

Уставни суд Косова 

Председник 
Уставнот суда Косова 

др Петар Сташшшћ, с. р. 

На осиову члана 372. Устава СЛП Косова, Ус- 
тавни суд Косова, на седннци од 14. новембра 1989. 
године, донео је 

О Д Л Y К Y 

1. Поништава се одредба члана 25. Правилника 
о основима и мерилима за стицање и распоређива- 
ње дохотка и чистог дохотка и расноделу средстава 
за личне дохотке и заједничку иотрошњу и друга 
лична нримања радника Радне заједнице Стручне 
службе Самоуправне интересне заједнице станова- 
ња, уређења и коришћења градског земЈвишта и 
комуналних услуга, у Урошевцу, од 21. јула 1987. го- 
дине. 

2. Ову одлуку објавити у „Службеном листу 
САПК". 

Образложење 

Решењем Уставног суда Косова покренут је по- 
ступак за оцењивање уставности и законитости од- 
редбе члана 25. Правилника наведеног у изреци 
ове одлуке. 

Одредбом члана 25. оспореног Правилника ут- 
Ерђено је: 

„За послове и радне задатке за чије је изврше- 
ње потребно познавање двојезичности (неопходан 
је албански и срнскохрватски језик), у зависности 
од стенена интензитета, утврђује се накнада, и то: 

I. Прва груна усмено општење на оба језика 8 
бодова 

П. Друга група усмено онштење и читање тек- 
стова на оба језика 16 бодова, 
Ш. Трећа груна израда писмених састава на 

оба језика, превод материјала и сл. 24 бодова". 
Уставни судКосоваје оцениода стицање дела 

личног дохотка по основу познавања двојезичности, 
односно по основу равноправне примене и употребе 
језика и писама народа и наро"дности, на начин на 
који је то утврђено у оспореном оамоуправном оп- 
штем акту, не изражава уставни и законскн прин- 
цип расподеле средстава за личне дохотке радника 
према раду и резултатима рада. 
Шире образложење овог става Суда дато је у 

Одлуци У број 105/88 („Службени лист САПК",бр. 
27/89). 

На основу изложеног, одлучено је као у изре- 
ци ове одлуке. 

Ову одлуку донео је Уставни суд Косова у са- 
ставу председник Суда др Петар Станипшћ и суди- 
је Јелица Кајтази, Зећир Мармулаку, Велибор Бор- 
ђевић, Сејфедин Бакали и Заит Џемајљи. 

У број 88/88 
Приштина, 14. новембра 1989. године 

Уставни суд Косова 

Председник 
Уставног суда Косова 

др Петар Станишић, с. р. 

На основу члана 372. Устава САП Косова, Ус- 
тавни суд Косова, на седници од 14. септембра 1989. 
године ,донео је 

О Д Л Y К Y 

1. Поништавају се одредбе чл. 23, 30. и 37. Са- 
моуправног споразума о заједничким основама и 
мерилима за самоуправно уређивање односа у сти- 
цању и расподели личих доходака, заједничке пот- 
рошње и других материјалних трошкова, који су 
30. yi 1987. године закључили радници радних заје- 
дница општинских органа управе, правосудних ор- 
гана, стручних служби СИЗ-ова, друштвено-полити- 
чких организација, Општинског центра за културу, 
Народне библиотеке, Историјског архива, Општин- 
ског педагошког завода и Општинског центра за 
социјални рад, у Подујеву. 

2. Ову одлуку објавити у „Службеном листу 
САПК". 

Образложење 

Решењем Уставног суда Косова, У број 58/88, 
од 2. јуна 1989. године покренут је поступак за оце- 
њивање уставности и законитости чл. 23, 30. и 37. 
Самоуправног споразума наведеног у изреци ове 
одлуке. 

Оспореним чланом 23. Самоуправног сноразума 
уређено је да су учесници сагласни да својим само- 
управним општим актом о расподели средстава за 
личне дохотке радника на јединствен начин и нод 
истим условима оцене рад за одређене груие пос- 
лова и радних задатака. Y првој груии набројани 
су послови и радни задаци којима би припало по- 
већање на основу сложености до 200/о од стартне 
основе, у другој групи до 15%, у трећој групи до 
10% и у четвртој групи од 7% од стартне основе. 

Према члану 133. Устава CA1I Косова и члана 
560. Закона о удруженом раду, радницн у основним 
и другим организацијама удруженог рада и радни 
људи у месним заједницама, самоуправним спора- 
зумом о оквиру својих самоуправних нрава, изме- 
ђу осталог, утврђују основе и мерила за распоре- 
ђивање дохотка и расподелу средстава за личне до- 
хотке. 

Полазећи од уставног начела једнакости права 
радних људи, Суд је утврдио да је осиорена одред- 
ба члана 23. Самоуправног споразума несагласна 
са уставом и у супротности са законом, с обзиром 
на то да се obhAi одредбама Сноразума радници 
стављају у неравноправан положај. Наиме, једна 
категорија радника (обухваћена од IIV групе) ста- 
вљена је у повољнији положај тиме што јој се старт- 
ни основ личног дохотка, по основу сложености пос- 
лова, повећава до 20%, 15%, 10% и до 
7%, иако је овај критеријум једном већ вреднован. 

Оспореним чланом 30. Самоуправног споразума 
извршена је оцена послова и радних задатака ио 
основу сложености, одговорности и услова рада. 
Уч врђени су иослојВи, радни задаци који на основу 
траженог степена стручне оспособљености припа- 
дају одређеној груии. Овн нослови и радни задаци, 
завнсно од груне којој нрипадају (1-УШ групе) и 
стеиена стручне оспособљености (I-VIII степена), вре- 
дновани су одређеним бројем бодова (I група 510 
бодова, II груиа 550 бодова, Ш група 600 бодова, 
IV група 675 бодова, V група 800 бодова, VI група 
850 бодова, УП група 1.100 бодова и VIJJ група 1300- 
1600 бодова). 

Како су одредбама члана 30. Самоуправног спо. 
разума вредновани дослови и радни задаци одре- 
ђене групе у укупном броју бодове ио сонову сва 
три критеријума: сложеност, одговорност и услови 
рада, и то без остављања могуђности за распон 
унутар одређене групе, Суд је утврдио да су 'ове 
одредбе у супротности са Законом о ^друженом 
раду. 

Оспореним чланом 37. Самоуправног споразума 
уређено је: 

„Учесници Споразума сагласни су да компен- 
зација за двојезичност код радника који изврша- 
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Bajy послове и задатке у срединама где се говори 
и примењује -двојезичиост и та места буду предви- 
ђеиа самоуправним општим актом у складу са За- 
коном о државној управи и Законом о примењи- 
вању двојезичне администрације, и то: 

за прву групу 10 бодова, 
за другу групу 20 бодова и 
за трећу групу 30 бодова". 
Уставни суд Косова је оценио да стицање дела 

личног дохотка по основу познавања двојезичности, 
односио по основу равноправне примене и употре- 
бе језика и писама народа и народности иа начин 
на који је утврђен у самоуправиом општем акту 
не изражава уставни и законски приицип расподе- 
ле средстава за личне дохотке радника према раду 
и резултатима рада. 
Шире образложење овог става Суда дато је у 

одлуци Y број 105/88 („Службени лист САПК", број 
27/89). , 

На основу изложеног, одлучено је као у из- 
реци ове одлуке. 

Ову одлуку донео је Уставни суд Косова у сас- 
таву: председник Суда др Петар Станишић и судије 
Заит Пемајљи, Јелица Кајтази, Зећир Мармулаку, 
Велибор Борђевић и Сејфедин Вакали. 

Y број 58/88 
Приштина 14. септембар 1989. године 

Уставни суд Косова 

Председник 
Уставног суда Косова 

ДР Петар Стапишпћ, с. р. 

О Д Л Y К А 

О ОЦЕЊИВАЊУ YCTABHOC ГИ И ЗАКОНИТО- 
СТИ ОДЛУКЕ СКУПШТИНЕ ОПШТИНЕ ПЕН О 

ГРАДСКОМ ВОДОВОДУ 

I. Уставни суд Косова, Решењем Y број 22/89, 
од 13. јула 1989. године, покренуо је поступак за 
оцењивање уставности и законитости члаиа 55. ста- 
ва 1. Одлуке Скупштине општине Пећ о градском 
водоводу („Службени лист САПК", број 46/79). 

П. Одредбом члана 55. става 1. Одлуке о гра- 
дском водоводу прописано је: 

„Уколико потрошач не изврши уплату воде у 
утврђеном износу и у одређеном року, организа- 
ција ће таквог потрошача искључити с градског во- 
довода . 

Према Уставу САП Косова, оиштица има пра- 
во и дужност да уређује односе од неносредног 
иитереса за радне људе и грађане у општини (чл- 
ан 267. став 2. алинеја 4). Уставом је одређено да 
се воде и друга природна богатства користе под 
условима и иа начин који су прописани законом 
(чланом 85). Природна богатства, међу којима су 
воде и водотоци, морају се искоришћавати у скла- 
ду са законом иредвиђеним општим условима ко- 
Јима се обезбеђује њихово рационално искоришћа- 
вање и други општи интереси (члан 86). Човек има 
право на здраву животну средину, а друштвеНа 
заЈедница обезбеђује услове за осгваривање овог 
права (члан 208). Свако ко искоришћава земљиште 
воду или друга природна добра, дужан је да то 
чини на начин којим се обезбеђују услови за рад 
и живот човека у здравој средини ѓчлан 209) 

™/ЛаКОН^м с водама („Службемн лист САПК", бр JU//f) и 20/78) прописано је да су воде добра од 
општег ннтереса и служе за задовољавање опш- 
тих и поЈединачних потреба (члан 2). 

Законом о комуналним делатностима („Служ- 
оени лист САПК бр. 30/76 и 40 /82) прописано је 
да се као делатност од носебног друштвеиог ии- 
тереса у делокругу комуналних организација сма- 

тра, између осталог, и снабдевање насеља водом 
и одвођење и пречишћавање отпацних вода и од- 
вођење атмосферских вода с јавних површина (чл- 
ан 5. став 1. ал. 1, 2. и 3). 

Према члану 7. ставу 3. истог закона, изузетно, 
одлуком скупштине општине могу се утврдити 
комуналне услуге чије пружање комунална орга- 
низација не може обуставити због неуредног пла- 
1")ања извршених услуга. 

По сватању Суда, немогуГшост обустављања 
комуналних услуга (у конкретном случају снабде- 
вање грађана водом) због неуредног плаћања извр- 
шених услуга односи се на услуге које представ- 
љају незамењив услов живота и рада грађана или 
рада оргаиизација на одређеном подручју. 

Полазећи од наведених уставних и законских 
одредаба, Суд налази да се одлуком скупштине оп- 
штине не може ускратити коришћење воде потро- 
шачу који не измири своје обавезе пастале кори- 
шћењем воде, јер се ради о води као основном 
и незаменљивом услову за живот не само поје- 
динаца, већ и ширег круга људи чије здравствено 
стање може бити, такође,. доведено у питање так- 
вом забраном. Y случаЈ'евима када грађании не 
измири своје обавезе, организација удруженог ра- 
да која обавља комуналну делатност има преко 
надлежних органа, у законском прописаиом поступ- 
ку, оствари своја новчана потраживана. 

На основу изложеног, Уставни с/д Косова ут- 
врдио је да одредба члана 55. става 1. Одлуке Ск- 
упштнне општине Пећ о градском водоводу је 
несагласиа с YcraBOM и у супротности са законом. 

Ш. Уставни суд Косова, на основу члана 372. 
YcTaBa САП Косова, на седници од 14. септембра 
1989. године, донео је 

О Д Л Y К Y 

Поништава се члан 55. став 1. Одлуке Скуп- 
штине општине Пећ о градском водоводу („Слу- 
жбени лист САПК", бр. 46/79). 

„Ову одлуку објавити у „Службеном листу СА- 
ПК". 

IV. Yставни суд Косова ову одлуку донео је 
У саставу: председник Суда др Петар Станишић 
и судије Заит Џемајљи, Сејфедин Бакали, Јелица 
Кајтази, Велибор Борђевић и Зећир Мармулаку. 

Y број 22/89 
Приштина, 14. септембра 1989. године 

YcraBHH суд Косова 

Председник 
^ставног суда Косова 

др Петар Станишић, с. р. 

На основу члана 372. YcraBa САП Косова, Yct- 
авни суд Косова, на седници од 14. септембра 1989. 
године, донео је 

О Д Л Y К Y 

1. Поииштава се Систематизација послова, од- 
4носно радних задатака Основне организације удру- 
женог рада Фабрика уља и биљних масти Пољо- 
привредно-индустријског крмбината „Милан Зечар" 
У Урошсвцу, од 10. П 1977. годинс, у делу где јо 
двојезичност предвиђеиа као услов за заснивање 
радног односа, односно за обављање одређепих 
нослова и радних задатака. 
/ А одлуку објавити у „Службепом листу САПК . 

Образложење 
Решењем Уставног суда Косова Y бр. 127/88, 

од ^0. ХП. 1988. године покренут је поступак за 
оцењивање уставности и законитости Системати" 



16. април 1990. Службени лист САПК Бр. 13. стр. 441. 

зације наведене у изреци ове одлуке у делу где је 
двојезичност предвиќена као услов за заснивање 
радног односа, односно за обављање одређених по- 
слова и радних задатака. 

Оспореним самоуправним општим актом у де- 
лу описа послова и радних задатака, предвиђено 
је познавање двојезичности као услов за обављање 
одређених послова и радних задатака, као што су; 
руковођење пословима OOVP-a послови саветника 
економских питања, послови рада и радног одно- 
са, послови архиве и економата, послови двојезичне 
администрације и самоуправљања, послови стра- 
жара-ватрогасца, руковођење производно-техничк- 
им пословима, управљање иословима у производ- 
њи уља, управљање пословима у производњи ма- 
ргарина и биљног мрса, управљање пословима у 
хемијској и микробиолошкој лабораторији, посло- 
ви организовања смене, руковођење пословима у 
производњи сировог уља, руковођење пословима 
у производњи јестивог уља, послови предрадника, 
послови сменског лаборанта, послови микробиоло- 
ra, руковођење енергетиком и одржаванзе, посло- 
ви руковођења комерцијалном службом, послови 
референта продаје, послови референта набавке, по- 
слови референта сировина и послови управника у 
ресторану. 

Уставни суд Косова је оценио да је утврђива- 
ње познавг1ња двојезичности, односно знања алба- 
нског и српскохрватског језика као услов за зас- 
нивање радног односа, односно за обављање пос- 
лова и радних задатака, несагласно с одредбама 
чл. 4. 171. 177, 187. и 217. Устава САП Косова. Ши- 
ре образложење овог става Суда дато је у одлу- 
кама Y број 78/88, Y број 79/88, Y број 89/88 и 
Y број 154/88 („Службени лист САПК", број 21/89). 

На осиову изложеног, одлучено је као у изре- 
ци ове одлуке. 

Ову одлуку донео је ^ставни суд Косова у са- 
ставу: председник Суда др Петар Станишић и су- 
дије Зећир Мармулаку, Јелица Кајтази, Заит Џе- 
мајљи, Велибор Борђевић и Сејфедин Бакали. 

Y број 127/88 
Приштина, 14. септембар 1989. године 

Уставни суд Косова 

Председник 
YcTaBHor суда Косова 

др Петар Станишић, с. р. 

слове и радне задатке директора 4 године, за ве- 
теринарског санитета 5 година у Вучитрнској ст- 
аници, за раднике у рачуноводству 5 година и за 
помоћне раднике 10 година радног искуства. 

Одредбом члана 9. става 1. Закона о радним 
односима („Службени лист САПК", бр. 12/89 — 
пречишћени текст) прописано је да се самоупра- 
вним општим актом којим се уређује радни од- 
нос, као посебан услов за заснивање радног од- 
носа може утврдити и радно искуство за посло- 
ве, односно за радне задатке при чијем вршењу 
радник има посебна овлашћења и одговориости и 
за изузетно сложене послове и радне задатке, али 
не дуже од три године. 

Како је оспореним одредбама члана 23. става, 
1. под ред. бр. 1, 4, 6. и 7. Правилника предвиђе- 
но радно искуство као услов за заснивање радиог 
односа, дуже од 3 године, Суд налази да су ове 
одредбе у супротности с наведеном одредбом Зако- 
на о радним односима. 

Оспореним чланом 25. Правилиика предвиђенО 
је познавање албанског језика као^ услов за засни- 
вање радног односа за обављање послова и рад- 
них задатака директора, ветеринара, техничког ве- 
теринара, ветеринарског санитета, хигијеничара и 
оплођиваћа, радника у рачуноводству, возача и 
помоћног радника. 

Уставни суд Косова је оценио да је утврђива- 
ње познавања двојезичности, односѓго знања албан- 
ског и српскохрватског језика као услов за засни- 
вање радног односа, односно за обављање послова 
и радних задатака. несагласно с одредбама чл. 
4, 171, 177, 187. и 217. Устава САП Косова. Шире 
образложење овог става Суда дато је v одлукама 
Y број 78/88, Y број 79/88, Y број 89/88 и Y број 
154/88 („Службени лист САПК", бр. 21/89). 

На основу изложеног, рдлучено је као у из- 
реци ове одлуке. 
Уставни суд Косова донео јеову одлуку у саставу: 

председник Суда др Петар Станишић и судије Је- 
лица Кајтази, Велибор Борђевић, Зећнр Мармулаку 
Заит Џемајљи и Сејфедин Бакали. 

Y број 94/89 
Приштина, 14. новембра 1989. године 

Уставни суд Косова 

Председник 
YcTaBnor < уда Косова 

др Петар Станишић, с. р. 

На осиову члана 372. Устава САП Косова, Yct- 
авни суд Косова на седници од 14. новембра 1989. 
године, донео је 

О Д Л Y К Y 

1. Поништавају се одредбе члана 23. става 1. 
под ред. бр. 1, 4, 6. и 7. и члана 25. Правилника о 
унутрашњој организацији и систематизацији рад- 
них места Радне заједнице Ветеринарске станице 
у Србици, од 25. 05. 1984. године. 

2. Ову одлуку објавити у „Службеном листу 
САПК". 

; О бр азложење 

Решењем Уставног суда Косова, Y број 94/89, 
од 1. јула 1989. године, покренут је поступак за 
оцењивање уставности и законитости одредаба чл- 
ана 23. става 1. под ред. бр. 1, 4, 6. и 7. и члаиа 
23. Правилника о унутрашњој организацији и си- 
стематизацији радних места Радне заједнице Вете- 
ринарске станице у Србици, од 25. 05. 1984. го- 
дине. 

Оспореним одредбама члана 23. става 1. под 
.ред. бр. 1, 4, 6. и 7, Правилника, поред других ус- 
лова за заснивање радног односа, нредвиђено је 
и радно искуство дуже од 3 године, и то: за по- 

На основу члана 372. YcraBa CAII Косова, Yct- 
авни суд Косова, на седници од 14. септембра 1989. 
године донео је 

О Д Л Y К Y 

1. Поништава се Правилник о систематизацији 
послова и радних задатака OOYP „Липљан" Пуни- 
оница COCA-COLA Липљан, од 16. 12. 1983. го- 
дине, у делу где се познавање албанског и српско- 
хрватског језика предвиђа као услов за заснива- 
ње радиог односа, односно за обавл.ање одређених 
послова и радних задатака. 

2. Ову одлуку објавити у „Службеиом листу 
САЏК". 

Образложење 

Уставни суд Косова, Решењем Y бр. 58/89, од 
15. јуна 1989. године, покренуо је поступак за оце- 
њивање уставности и законитосги Правилника о 
систематизацији послова и радних задатака 00- 
YP-а „Липљан" Пунионица СОСА COIiA, Липљан од 
16. 12. 1983. године у делу где је познава(Бе албанс- 
ког и српскохрватског језика као услов за заснива- 
ње радног одиоса, односно за обављање одређе- 
них послова и радних задатака. 



Бр. 13. стр. 442. Сжежееев дмт САЖХ 16. април 1990. 

Оспореним Правилником утврђем0 је познава- 
ње албанског и српскохрватског језика као услов 
за заснивање радног односа, односно за обављање 
послова и радних задатака техничког руководио- 
ца, руководиоца иродаје, инструктора, фактуристе 
контролора, дактилографа, руководиоца рачуново- 
дства, контисте, салдо контисте купаца па тере- 
ну, књиговође материјалних трошкова, шефа фи- 
нансијске оперативе, директора 00\'Р-а, секретара 
OOYP-a, референта за радне односе, радника заш- 
тите на раду, секретарице, дактилографа — теле- 
фонисте и чувара-ватрогасца. 

Уставни суд Косова је оценио да је утврђива- 
ње познавања двојезичности, односно знања алба- 
нског и српскохрватског језика као услов за за- 
снивање радног односа, односно за обављање по- 
слова и радних задатака, несагласно с одредбама 
чл. 4, 171,, 177. и 217. Устава САП Косова. Шире 
образложење овог става Суда дато је у одлукама 
V број 78/88, Y број 79/88, V број 89/88 и Y број 
154/88 („Службени лист САПК", бр. 21/89). 

На основу изложеног, одлучено је kao v изре- 
ци. 

Ову одлуку донео је ^ставни суд Косова у 
саставу: председник Суда др Петар Станишић и 
судије Зећир Мармулаку, Јелица Кајтази, Велибор 
Борђевић, Заит Пемајљи и Сејљедин Бакали. 

Y број 58/89 
Приштина, 14. септембра 1989. године 

Уставни суд Косова 

Председник 
^ставног суда Косова 

др Петар Станишић, с. р. 

На основу члана 372. YcraBa САП Косова, Yct- 
авни суд Косова, на седници од 14. септембра 1989. 
године, донео је 

О Д Л Y К Y 

1. Поништавају се члан 41. став 1. алинеја 4. 
и члана 45. Самоуправног споразума о заједнич- 
ким осиовама и мерилима за самоуправно уређива- 
ње односа у стицању и распоређивању дохотка и 
расподели средстава за личне дохотке и заједнн- 
чку потрошњу у радним заједницама општинских 
органа управе, правосуђа, стручне службе СО и| 
радне заједнице РПО, у Гњилану, од 1. јула 1987. 
године. 

2. Ову одлуку објавити у „Службеном листу 
САПК". 

Образложење 

^ставни суд Косова, Решењем Y бр. 67/89, од 
2. јуна 1989. године, покренуо је поступак за оце- 
њивање уставности и законитости члана 41. става 
1. алинеје 4. и члана 45. Самоуправног споразума о 
заједничким основама и мерилима за самоуправно 
уређивање односа у стицању и распоређивању до- 
хотка и расподели средстава за личне дохотке и 
заједничку потрошњу у радним заједницама опш- 
тинских органа управе, правосуђа, стручне служ- 
бе СО и радне заједнице ДПО у Гњилану, од 1.| 
јула 1987. године због тога што је оспореним од- 
редбама утврђено да се сваком раднику за рад на 
језицима народа и народности увећава месечна ак- 
онтација личног дохотка зависно од степена позна- 
вања и примене језика и писма народа и народно- 
сти. 

^ставни суд Косова је оценио да стицање дела 
личног дохотка по основу познавања двојезично- 
сти, односно по основу равноправне примене и 
употребе језика и писама народа и пародности, на 
начин утврђен оспореним самоуправним споразумом 

не изражава уставни и законскн принцип расподе- 
ле средстава за личне дохотке радника према ра- 
ду и резултатима рада. 
Шире образложење овог става Суда ,чато је 

у Одлуци Y број 105/88 („Службепи лист САПК", 
број 27/89). 

На основу изложеног одлучено је као у изреци 
ове одлуке. 

Ову одлуку донео је ^ставни суд Косова у са- 
ставу: председник Суда др Петар Станишић и Су- 
дије Велибор Борђевић, Јелица Кајтази, Зећир Ма- 
рмулаку, Сејфедин Бакали и Заит Џемај.ш. 

Y број 67/89 
Приштина, 14. септембар 1988. године 

Уставни суд Косова 

Председник 
Уставног суда Косова 

др Петар Станшиић, с. р. 

На основу члана 372. Устава САП Косова Устав. 
ни суд Косова, на седници од 14. септембра 1989. 
године, донео је 

О Д Л Y К Y 

1. Поништава се Правилник о организацији и 
систематизацији послова и радних задатака Радне 
заједнице СНЗ-а културе општине Липљан, од 30. 
маја 1986. године, у делу где се познавање језика 
народа и народности утврђује као услов за засни- 
вање радног односа, односно за обављање одређе- 
них послова и радних задатака. 

2. Ову одлуку објавити у „Службеном листу 
L-A11K . 

Образложење 
Уставни суд Косова, Решењем Y број 62/89, од 

10. јуна 1989. године, покренуо је поступак за оце- 
њивање уставности и законитости Правилника о 
организацији и систематизацији послова и радних 
задатака Радне заједнице СИЗ-а културе општине 
Липљан, од 30. маја 1986. године, због тога лјто је ос- 
пореним Правилником у делу опнса послова и ра- 
дних задатака утврђено је познавање језика народа 
и народности као услов за заснивање радног од- 
носа, за референта односно за обављање послова и 
радних задатака за правне и опште послове, тех- 
ничког секретара и референта библиотекарства. 

Уставни суд Косова је оценио да је утврђива- 
ц.е познавања двојезичности, односно знања албан- 
ског и српскохрватског језика, као услов за засни-. 
вање радног односа, односно за обављање послова 
и радних задатака, несагласно с одредбама чл. 171, 
177, 187. и 217. Устава САП Косова. Шире образло- 
жење овог става Суда дато је у оддукама Y број 
78/88, 79/88 ,Y број 89/88 и Y број 154/88 („Служ. 
бени лист САПК", бр. 21/89). 

На основу изложеног, одлучено је као v изреци 
ове одлуке. 

Ову одлуку донео је Уставни суд Косова у сас- 
таву: председник Суда др Петар Станишић и су- 
дије Зећир Мармулаку, Јелица Кајтази, Велибор 
Борђевић, Заит Цемајљи и Сејфедин Бакали. 

Y број 62/89 
Приштина, 14. септембар 1989. године 

Уставни суд Косова 

Председник 
Уставног суда Косова 

др Петар Сташшшћ, с. р. 



16. април 1990. Сдужбени лист САПК Бр. 13. стр. 443. 

На основу члана 372. Устава САП Косова, Устав- 
ни суд Косова, на седници од 14 септембра 1989. 
године, донео је 

О Д Л Y К Y 

1. Поништавају се Правилник о унутрашњој 
организацији и систематизацији послова и радних 
задатака раднИка Основне организације удруженог 
рада за путнички саобраћај, у Гњилаиу, у саставу 
РОДС „Косовотранс", у Приштини, од 28. фебруара 
1988. године, у делу где је двојезичност предвиђена 
као услов за заснивање радног односа, ( •дносно за 
обављање одређених послова и радннх задатака. 

2. Ову одлуку објавити у „Службеном листу 
САПК". 

ОбразложенЈе 

Решењем Уставног суда Косова Y бр. 20/89 од 
9. маја 1989. године, покренут је поступак за оце- 
њивање уставности и законитости Правилника, на- 
веденог у изреци ове одлуке у делу где Је двојезич. 
ност предвиђена као услов за заснивање радног од- 
носа, односно за обављање одређених послова и 
радних задатака. 

Оспореним Правилником у делу описа услова, 
послова и радних задатака, предвићено Је познава- 
ње двојезичности као услов за заснива^Бе радног 
односа, односно за обављање послова и радних за- 
датака: техничког секретара, директора, референта 
за дисциплински поступак, преводиоца, дописника 
листа и органа управљања, референта за радне од- 
носе и матичну евиденцију, дактилографа и спике- 
ра-информатора. 

Уставни суд Косова је оценио да је утврђива- 
ње познавања двојезичности, односно знања албан. 
ског и срнскохрватског језика као уатов за засни- 
вање радног односа, односно за обављање послова и 
радних задатака, несагласно с одредбама чл. 4, 
171. 177, 187. и 217. Устава САП Косова. Шире об- 
разложење овог става Суда дато је у одлукама Y 
број 78/88, Y број 79/88, Y број 89/88 и Y број 
154/88 („Службени лист САПК", број 21/89). 

На основу изложеног, одлучено је каоуизреци 
ове одлуке. 

Ову одлуку донео је Уставни суд Косова у са- 
ставу: председнИк СудадрПетарСтанишићисудије 
Сејфедин Бакали, Јелица Кајтази, Зећир Мармула- 
ку, Заит Пемајљи и Велибор Борђевић. 

Y број 20/89 
Приштина, 14. септембар 1989. године 

Уставни суд Косова 

ПреДседник 
YcTaBHof суда Косова 

др Петар Станишић, с. р. 

дом Косова поступак за оцењивање уставности и 
законнтости члана 4. става 1. тач. I, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 
8, 9, 10, 11, 12, 13, 14. и 18. Правилника наведеног 
у изреци ове одлуке. 

Y предлогу се наводи да је оспореним одре- 
дбама Правилника, као услов за заснивање радног 
односа, поред других услова, предвиђено и позна- 
вање двоЈезичности, што Је несагласно с уставом и 
у супротности са законом. 

Оспореним чланом 4. ставом 1. Правилника пре- 
двиђено Је као услов за заснивање радног одно- 
са, рдносно за обављање послова н радних задатака 
и познавање двоЈезичности за послове и радне за- 
датке: руководиоца радне заЈеднице — секретара, 
правног референта, шефа рачуноводства, референ- 
та за пензиЈско и инвалидско осигурање и мати- 
чну евиденциЈу, референта за дечји додатак, рефе- 
рента социЈалне заштите и дежурног органа, ре- 
ферента за иностране послове и ликвидатуру де- 
ч јег додатка. референта ликвидатуре, социјалне за- 
штите бораца НОБ-а, жртава фашисгичког терора и 
благаЈника, референта социЈалне и здрапствене за- 
штите, ликвидатуре здравствене зшлтите и стати- 
стичара, финансиЈског референта аналитичара, да- 
ктилографа и архивара, референта ликвндатуре фа. 
ктура, референта за здравствено осигурање нољо- 
привредника, приватних занктлија и радника за- 
послених код приватних занатлиј а и контисте. 

Уставни суд Косова Је оценио да Је утврђива- 
ње познавања двојезичности, односно знања алба- 
нског и српскохрватског језика као услов за зас- 
нивање радног односа, односно за обављање посло- 
ва и радних задатака несагласно с одредбама чл. 
4, 171, 177. 187. и 217. Устава САП Косова. Шире 
образложење овог става Суда дато Је у одлукама 
Y броЈ 78/88, Y броЈ 79/88, Y броЈ 89/88 и Y број 
154/88 („Службени лист САПК", број 21/89). 

На основу изложеног, одлучено Је као у изре- 
ци ове одлуке. 

Ову одлуку донео Је Yставни суд Косова у са- 
ставу: председник др Петар Станишић и судиЈе 
Сеј федин Бакали, Јелица КаЈтази, Заит ПемаЈљи, 
Велибор Борђевић и Зећир Мармулаку. 

"У броЈ 127/89 
Приштина, 14. септембар 1989. године 

Уставни суд Косова 

Председник 
Уставног суда Косова 

др Петар Стаиишић, с. р. 

На основу члана 372. Устава САП Косова, Yct- 
авни суд Косова. на седници од 14. септембра 1989. 
године, донео Је 

О Д Л Y К У 

1> ПоништаваЈу се одредбе члана 4. става 1. 
тач. 1, 2, 3,4,5,6,'7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14. и 18. Пра- 
вилника о организациЈи и систематизациЈи посло- 
ва и радних задатака Радне заједнице заједнич- 
ких служби СИЗ-а за здравствено н социЈалну за- 
штиту, здравствено осигурање, дечју заштиту и 
нензијско и инвалидско 'осигурање у Србици, рд 
24. 05. 1984. године. 

2. Ову одлуку обЈавити у „Службенбм листу 
САПК". 

О б р а з л о ж е њ е 

Општински друштвени иравобранилац самоун- 
рављања у Србици покренуо Је пред Уставним су- 

На основу члана 372. Устава САП Косова, Уст- 
авни суд Косова, на седници од 14. септембра 1989. 
године, донео Је 

О Д Л Y К Y 

1. Поништавају се члан 53. Правилника о осно- 
вама и мерилима за стицање и расноделу дохотка, 
чистог дохбтка, средстава за личне дохотке, заЈе- 
дничку потрошњу и друге материЈалне трошкове 
ООУР Шумеко газдинство, Глоговац, од 1. 02. 
1986. године. 

2. Ову одлуку обЈавити у „Службеиом листу 
САПК". ^ 

Образложење 

ПокраЈински друштвени правобраиилац самоу- 
прављања у Приштини, покренуо Је пред Устав- 
ним судом Косова поступак за оцењивање уста- 
вности члана 53. Правилника о основама и мери- 
лима за стицање и расподелу цохотка, средстава 
за личне дохотке, заЈедничку иотрошњу н друге 
материЈалне трошкове ООУР Шумско газдииство, 
Глоговац, од 1. 02. 1986. 



Бр. 13. стр. 444. С.тужбени лист САПК 16. април 1990. 

V предлогу се наводн да је оспорени члан 
Правилника несагласан са чланом 9. ставом l.'it- 
чланом 13. ставом 2. Устава CAII Kocona, с обзи- 
ром на то да се лични доходак радника новећава, 
односно одређени број бодова добија се зависно 
од груне познавања језика и писама иародаина- 
родности, те се на овакав начин доводи у питање 
принцин награђиВања радника нрема рад\/ и резул- 
татима рада. 

Чланом 53. Правилника утврђено је: 
„Поред наведених мерила, вреднује се и поз- 

навање и нримена двојезичносги администрације, 
чије се познавање и прнмена захтена од стране 
радника као услов за обављање одређених нослова 
и радних задатака, под условом да сс заиста рад!^ 
о нримени овог знања у току рада; и то зависно од 
одређеног степена знаЉа двојезичности. 

Мерило познавања двојезичности се дели v три 
степена: 

1. први степен 80 бодова, 
2. други стенен 160 бодова и 
3. трећи степеи 240 бодова. 
Степеи и врсту позиавања и примене двојези- 

чности. радници утврђују Правилником о унутраш- 
њој организацији и систематизацији послова и ра- 
Дних задатака у C'OYP, као и за које послова и 
радне задатке се захтева нознавање и примена 
двојезичности одређеног степена". 

Уставни суд Косова оценио је да стицање де- ' 
ла личног дохотка по основу познавања двојези- 
чности, односно по основу равноправке примене 
и унотребе језика и писама народаинародности 
на начин на који j'ë утврђен у самош1равиом он- 
штем акту ие изражава уставни и законски при- 
нцип расподеле средстава за личне цохотќе радника 
према раду и резултатима рада. 
Шире образложење овог става Суда дато ie 

6pof 27/89) бР0Ј 105/88 ("СлУЖбени лист САПК", 
На основу изложеног одлучено је као v из- 

реци ове одлуке. ¥ 

Ову одлуку донео је Уставни суд Косова у са- 
ставу председиик Суда др Петар Сташшшћ и су- 
Дијс Јелица Кајтази, Заит Џемајљи, Велибор Бор- 
ћевић, Зећир Мармулаку и Сејфедии Бакали. 

Y број 105/89 
Приштина, 14. сеитембар 1989. 

Уставни суд Косова 

Председник 
Уставног суда Косова 

др Петар Станишић, с. р. 

На основу члана 372. Устава САП Косова, Yci- 
авни суд Косова, на седници од 14. септембра 1989. 
годиие, донео је 

О Д Л У К Y 

1. Поништава се одредба члака 53. става 1. 
тачке 15. Правилника о основима и мерилима за 
стицање и распоређивање дохотка и чисгог дохот- 
ка и расподелу средстава за личне дохотке и за- 
једничку иотрошњу радника радне заједмице За- 
једничке стручне службе СИЗ-а здравствене заш- 
тите и здравственог осигурања, сотјијалне и дечје 

заштите и Основие заједнице пензијског и ннвали- 
дског осигурања у Гњилаиу, од 21. 09. 1987. године. 

2. Ову одлуку објавити у „Службеиом листу 
САПК". 

Образложење 

Решењем Уставног суда Косова Y број 61 /89, 
'од 2. јуна 1989; године, покренут је поступак за 
оцењивање уставиости и законитости одредбе чл- 
ана 58. става 1. тачке 15. Правилниќа о основима 
и мерилима за стицање и распоређивање дохотка и 
чистог дохотка и расподелу средстава за личне до- 
хотке и заједничку потрошњу радника радне за- 
једнице Заједничке стручне службе СИ^З-а здраѕ- 
ствене заштите и здравственог осигурања, соција- 
лне и дечје заштите и Основне заједнице пензијс- 
ког и инвалидског осигурања у Гњилат', од 21. 09. 
1987. годиие. 

Истим решењем Суд није прихватно иииција- 
тиву за покретање поступка за оцењивање устав- 
ности и закоиитости чл. 64. и 85. наведеиог Прави- 
лника. 

Оспореним чланбм 58. ставом 1. тачком 15. 
Правилника предвиђено је: 

„Послове и радне задатке за које је Правилни- 
ком о систематизацији послова и радпих задатака 
предвиђена потребна примена двојезичности I, П 
и Ш групе предвиђа се накнада за слОженост по- 
слова у следећим износима: за I групу 10 поена, 
за П групу 15 поеиа, за Ш групу 30 поена". 

Уставни суд Косова оценио је ца стица1(>е де- 
ла личног дохотка по основу познавања двоЈ'езич- 
ности, односно ио оснбву равноправне примеие и 
употребе Ј'езика и писама народа и народиости на 
начин на који је утврђен у самоуправном општем 
акту не изражава уставни и закоиски ириицип 
расподеле средстава за личне дохотке радника нре 
ма раду и резултатима рада. 
Шире образложење овог става Суда дато ie v 

27/89)И Y брОЈ' ^05''88 ("СлУжбени лисг САПК", број 
На основу изложеног, одлучено је као у изре- 

ци ове одлуке. 
Ову одлуку донео j'e Уставни cvfl Косова у са- 

ставу председник др Петар Станишип и судије 
оаит Џемајљи, Јелица Кајтази, ВелЦбор Борђевић 
Сејфедин Бакали и Зећир Мармулаку. 

Y број 61/89 
Приштнна, 14. септембар 1989. гОдиие 

Уставни суд Косова 

Председиик 
Уставног <;уда Косова 

др Петар Стаииигшћ, с. р. 

СЛУЖБЕНИ ОГЛАС 

Инвестоанка иословна јединица у Приштини 
оглашава неважечом: 

1. Меницу, на динара 2,696,40 по ко јој је тра- 
сант Предузеће робних куча „Београд" у Београ- 
ду, са доспећем 06. 03. 1990. године, 

2. Меницу на динара 7.125,30' по којој је тра- 
сант Предузеће робннх кућа „Београд" у Београду 
са доспећем 07. 03. 1990. године. 
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С А Д Р Ж А Т 

Уставни суд Косова 

Одлука   _ 423 
Одлука   423 
Одлука .   424 
Одлука 424 
Одлука — ^ 425 
Одлука   :  425 
Одлука 426 
Одлука    426 
Одлука     427 
Одлука о оцењивању уставности и зако- 

нитости Правилника о радним одиосн.ма, ди- 
сциплинској и материјалној одговорности ра- 
дника OOYP за иревоз путника, Глоговац, у 
саставу РО Друмски саобраћај „Косовотра- 
нс", Приштина ^   427 

Одлука       428 
Одлука   428 
Одлука 429 
Одлука    —  429 
Одлука ,    ,— 430 
Одлука —     .— 4301 
Одлука     — 430 
Одлука — — — — -_   ,431 
Одлука    432 
Одлука   432 
Оддука     432 
Одлука   433 
Одлука 433 
Одлука о оцењивању уставности и зако- 

нитости Правилника о радним односима, ди- 
сциплинској и материјалној одговорности ра 

дника OOYP за путнички. саобраИај, Ypouie- 
вац, у саставу РО Друмски саобраћај „Косо- 
вотранс", Приштцца   — 434 

|Одлука ;    435 
Дцлука — ' 435 
'Одлука i       435 
Одлука о оцењивању уставности и зако- 

нитости Статута Организације удрухсеног ра- 
да за стара лица и лица неспособна за- рад 
у Приштини  436 

Одлука о оцењивању уставносги и зако- 
нитости самоуправног споразума о запослено- 
сти и поступку у запошљавању на територи- 
ји општинске СИЗ запошљавања Качаник 436 

Одлука — — — — — — — — — — — 437 
Одлука — — — — — —■ — — — — — 438 
Одлука — — — — — — — — — — 438 
Одлука — — — — — — — — — — — 439 
Одлука — — — — — —   г — — — 439 
Одлука о оцењивању уставности и зако- 

нитости Одлуке Скупштине општине Пећ о 
градском водоводу —  — 440 

Одлука 1      440 
Одлука    — 441 
Одлука  — 441 
Одлука  — — 442 
Одлука — —    ' 442 
Одлука  — — — — 443 
Одлука 443 
Одлука '    443 
Одлука   —    444 

Издавач: Новинско-издавачка организација ,.Службени лист САПК" — Приштина, ЈНА П. Ф. 182 
Телефони: директор 32-976, администрација и рачуноводство 32-981 Директор и одгонорнн уредник 
Аљуш Салиху. Аконтација за 1990. годину изиосу 200 динара Претплату уплаћивати на жиро ра- 
чун 68400-603-1221 СДК Филијала у Приштини. —Рок рекламације 30 Дана.  

Штампа: НИГРО „Рилиндја" — Приштина 


